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A mult század kilencvenes éveinek elején a 
ar parlamentben benyujtott egyházpoliti- 
eformjavaslatok óta nem volt törvényter- 
, mely körül oly hosszu és szenvedélyes vi- 
olyt volna, mint a nemrégiben elfogadott 
Varországi zsidótörvény. A törvény, bár szá- 
változtatáson ment keresztül, amig mai 

eges formájába öntötték, nem oldja meg a 

ri ugy, amint azt szerették volna. A tör- 
ek egyrészt számos kibuvója van, másrészt 
méltaánytalanul sujt olyanokat, akikre bi- 

os korlátozó rendelkezések felfüggesztése 

indokolt. A zsidókérdés a maga teljes egé- 

en nem is oldható meg egyetlen törvénnyel, 

szellemi és közgazdasági életre vonatkozó 
yeze egyáltalában megoldható. Csak- 
száz esztendeje, hogy a zsidóság egyenjo- 
utása Magyarországon megtörtént és amit 

dividualista társadalmi rend és a liberalisz- 

is korszak - jól-rosszul - felépitett, nem 

kphető át egyetlen törvénnyel. A magyaror- 

i zsidőtörvénynek célja az átépités, de min- 

ilyen átépités természetszerüleg rombolás- 

is jár. Es természetes az is, hogy végi ház 

tásánál nem menthető meg minden esetleg 
oly értékes freskó vagy diszités. A magyar- 

i zsidótörvénynek áldozatul esnek ilyen 

ők és diszek, melyek a haladás egy-egy 

őfokát illusztrálják a ma embere számára. 

szavazták a törvényt és hosszas tanulmá- 

zások és tárgyalások után megjelent végre- 

ási utasitás is. 
A törvény eddig irott jogszabály volt és a 

életnek csak akkor lett részese, mikor meg- 

itották alkalmazási módozatait, kodifikál- 

mikénti végrehajtását, A zsidótörvény ha- 

t politikai, közgazdasági és szellemi téren 

ti majd. Vajjon tényleg hoz-e változást és 

zza-e azt a változást, mely a törvény 

szerkesztésének és megszavazásának célja 

Kételkedünk benne. A, cél ugyanis az volt, 

a keresztény tömegek érvényesülését ke
- 

tény szellemben lehetővé tegye; azzal az in
- 

dualista liberális szellemmel szemben, me- 

a zsidó nagykapitalizmus gyüjtőfogalma 

t értenek, i ö 

sztény tömegekben tényleg él-e 

keresztény öntudat. Vélemé- 

szerint nem. Mert ha a keresztény szel- 

em veszett volna ki, vagy nem halvány
o- 

volna el a nagy nemzeti tömegekben, ak-
 

ma nem beszélnének zsidó kérdésről ol
yan 

emben, amint kénytelenek beszélni, hacsak
 

cc módjára nem dugják fejüket a bávatag 

sek homoktengerébe. Nem volt erős, 

épes keresztény közszellem, a libera- 

s korszak szemfényvesztő csillogása el- 

atta az embereket s sodortatták magukat
 

uj idők uj áradatával. Elsenyvedt, elpuh
ult 

akarat, elkényelmeskedett az acélos tettre- 

ség és ha időnkint tudatára is ébredtek r0- 

s elmaradásuknak, nem volt már meg 
a tö- 

kben az a rugékonyság, mely a mulaszto
t- 

pótolni képes lett volna. Hozzájárult 
eh- 

hogy az ugynevezett vezető rétegek h
ozzá- 

tak a ritmushoz; ha a tempót nem is
 vet- 

át, de igyekeztek utána loholni és inkább vi-
 

magukat, semhogy szembe álltak volna
 a 

ó árral. 
Igy azután eljutottak oda, ahová jutniok 

t A zsidóság általában fogékonyabb, min- 

j iránt gyorsabban és nagyobb érdeklődést 

tanusitó, az elképzelések kezdeti csirázásákan is 
megérzi a lehetőségek jövőbeli realitásait, a 
gazdasagi érzék szinte intuitiv erővel nyilatko- 
Zik meg benne, ha valaminek előnyös voltáról 

meggyőződött, nem meditál sokat, hanem a cse- 
lekvés terére lép, mig ezzel szemben a kereszté- 
nyek általában - természetes, hogy itt is és ott 
is van kivétel - lassubbak, megmozdulásaikban 

lomhábbak, amikor már minden oldaláról meg- 

ismertek valamit, még mindig aggályoskodnak, 

ha freudi alapon akarnók magyarázni, azt mond- 

hatnók, telve vannak gátlásokkal és igy nem 
csoda, ha az egyéni érvényesülés aranynapjai- 

Dan lemaradtak a nagy versenyben. Tévedés 

volna azt hinni, vagy állitani, hogy minden, a 
mit a zsidóság a letünt csaknem száz esztendő 

alatt csinált, rossz és kárhozatos. Ellenkezőleg, 
a zsidóságnak igen nagy érdemei vannak a régi 
Magyarország gazdasági felvirágoztatása körül 
és mivel a gazdasági tehetőség lehetőséget nyujt 
a szellemi erők fejlesztésére és a tehetségek ki- 
csiholására és kicsiszolására, a gazdasági élet- 
pen pedig a zsidóság vállalkozásai szelleménél 
és rátermettségénél fogva aránytalanul jobban 
érvényesült, mint a kereszténység, természetes 
következmény volt, hogy a szellemi életben is 
csakhamar magához ragadta a kezdeményezést 
és bátran mondhatjuk - a vezetést is. Ha 
ez a vezetés nem is nyilvánult meg mindig mi- 
nőségileg, de mennyiségileg annál inkább. 

A zsidóságnak nagy előnye, hogy gyorsan 
ismeri fel az egyes vállalkozásokban rejlő nagy 

ehetőségeket. Egyetlen példa ezt igen szemlél- 
tetően mutatja. A magyarországi sajtó alapjait 
nem a zsidóság rakta le és mégis alig telt el né- 
hány évtized, a magyarországi sajtó csaknem 
teljes egészében zsidó kiadók és zsidó ujságirók 

kezében volt. A kereszténynek ez nem volt „uri 
foglalkozás, mint annyi más sem és ha a ke- 
resztény földesur, vagy alispán, vagy főszolga- 
biró, vagy politikus szivesen is vette igénybe a 
zsidó ujságiró szolgálatait, barátkozott is vele, 
ez a barátkozás mindig egy kicsit vállveregető, 
egy kicsit fölényeskedő volt. A földesurat utá- 
nozva szivesen mondotta egyik is, másik is, 

hogy „a házi zsidóm". És ez a „házizsidó" alkal- 
mazkodott, ha kellett, dörgölőzött, sokszor 
nyelt is nagyokat, de mindenütt mindenben ben- 
ne volt, nélkülözhetetlenné vált és ha kisebb hiú- 
sági kérdésekben ki is szolgálta a keresztény 
„urat", a közvélemény irányitása lassan, de biz- 
tosan az ő kezébe csuszott át. Keresztény saitó 
nem volt és ha imitt-amott történt is félénk ki- 
sérlet kimondottan keresztény szellemü lap ala- 
pitására, ez csakhamar eredménytelenül végző- 
dött az áldozatkészség és megértés hiánya miatt. 

Lassan belerágódott a köztudatba, hogy az uj- 
ságirásra csak zsidók alkalmasak, lapot, jó la- 

pot más, mint zsidó nem is képes szerkeszteni 

délyben, amely minden köntörfalazás és kerülge- 
tés nélkül zsidó érdekek szolgálatában áll, ezt 
a jellegét nemcsak nem halványitja el, hanem 
minden sorával kidomboritja. Szelleme is egye- 
nesen, becsületesen, nyiltan zsidó. A keresztény- 
ségnek ezzel szemben nincsen egyetlen olyan ke- 
resztény ujságja sem, amilyen zsidó lapja van a 
zsidóságnak. Többée-kevésbé mindegyik felemás. 
Az ugynevezet keresztény lapok félnek attól, 
hogyha tiszta keresztény szellemben szerkesz- 
tik, rásütik az antiszemitizmus bélyegét. Hogy 
ezt elkerüljék, inkább megalkusznak. Pedig ha 
az Ujkelet lehet zsidó anélkül, hogy antike- 
resztény lenne, akkor a keresztény lap is lehet- 
ne keresztény anélkül, hogy antiszemitának 

nyiltan beszélni. És nyiltan meg kell mondani, 
hogy amint keresztény nem tudná az Ujkeletet 
szerkeszteni, ugy zsidó sem szerkeszthet keresz- 
tény lapot. Amint az egyiknek az egyikhez, ugy 
a másiknak a másikhoz nincsenek meg a lelki 
adottságai. Nem a püspöki körlevél vagy pász- 
torlevél leközlése, vagy a keresztény ünnepek 
munkaszüneti megtartása tesz egy lapot keresz- 
ténnyé, hanem annak minden sorában megnyil- 
yii szellem. Ez hiányzik a felemás ujságok- 
ól. 

Hogy a keresztények nem csinálnak tiszta 
keresztény lapot, annak gazdasági okai is van- 
nak. Tudott dolog, hogy a gazdasági élet veze- 
tése legnagyobbrészt zsidók kezében van. A ke- 
resztény lapok attól tartanak, ha meg nem al- 
kusznak, ugy a hirdetésekben megnyilvánuló 
szükséges anyagi alap elesik és hiába igyekez- 
nek, hiába irják a legjobb lapot, a biztos bukás 
vár reájuk. Egyik láncszem a másikba kapcso- 
lódik. Ok szüli az okozatot, mely ujabb okozat- 
nak válik szülőjévé. A hiba nem egyedül a ke- 

ság oknélküli érzékenykedésében, sértődésében 
rejlik. És a keresztény olvasók keresztény öntu- 
datának hiányában. Először keresztény közszel- 
lemet kell nevelni, akkor majd lesz keresztény 
sajtó is. Keresztény anélkül, hogy antiszemita 
lenne. Mert a zsidóságnak sem szabad abba a 
hibába esni, hogyha valaki keresztény érdekeket 
véd, akkor szükségképpen antiszemitának nyil- 
vánitja az illetőt. A régi szemléletet kell megvál- 

aránt. Ha ez meglesz az egész vonalon és gerin- 
ces, öntudatos zsidók állnak majd szemben ge- 
rinces és öntudatos keresztényekkel, könnyeb- 
ben értjük meg egymást. Amig ez a lelki átépi- 
tés meg nem történik, hiábavaló minden zsidó- 
törvény és annak akármilyen végrehaijtása. 

Téved, aki abban az illuzióban ringatózik, 
hogy a magyarországi zsidótörvény végrehajtá 
sa egy csapásra megváltoztatia a helyze 

z van a sajtó esete. Főszerkesztő, felelős szerkesz- 

Ennek ugyan ellentmond az, hogy vannak álla- 
mok, amelyekben a hirlapirás csaknem kizáró- 
lag keresztények kezében van és ezek a lapok 
tartalom tekintetépen nem maradnak a zsidók 
által szerkesztett ujságok mögött, sőt szellemük 
nem az a felemás, amit megszokott a magyar 
olvasóközönség. 

Felemás ujságokat olvasott és megszokta 
és beletörődött. És ha akadtak is, akik megki- 
sérelték más szellemü lapot szerkeszteni, a kö- 
zönség közönye és elnevelése miatt nem tudtak 
verseyképesek lenni. Itt a példa Romániában. 
A zsidóságnak van egy kimondottan és magát 
határozottan zsidó lapnak nevező ujságja Er- 

tő, vezércikkiró, külpolitikai és belpolitikai ro- 
vatvezető nem lehet zsidó. Hónapokkal a zsidó- 
törvény végrehajtási utasitásának megjelenése 
előt a legtöbb zsidó tulaidonban levő lap, már 
gondoskodott. hogv ezeknek a feltételeknek 
megfelelen. És látiuk a magyarországi lapok 
élén a diszkeresztények neveit, melyeknek vise- 

mölcseit élvezik most a fólfizetett főszerkesztői 

nem lett volna a sok keresztény uiságiró között, 
hanem ha már alkalmazkodni kell, ahhoz ugy 

alkalmazkodnak, hogy a pénzükért volt minisz- 
tereket és más magasállásu személyiségeket rán- 
gattak elő a sokszor már koruknál fogva is meg- 

mondják. Ezekről a dolgokról szükséges egyszer 

resztények gyávaságában van, hanem a zsidó- 

toztatni. Keresztényelnek és zsidóknak egy- 

lői a legtöbb esetben közéleti szerenlésük gyü- 

vagy vezércikkirói állásban. Nem mintha más 
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érdemelt nyugalmi állapotukból. Egyszerre fel- 
fedezték bennük a publicisztikai vénát és a jó 
emberek hagyták magukat felfedezni. Arculcsa- 
pása ez a szociális szempontnak is, mert ha van- 
nak ujságirók, akik évtizedes becsületes multtal 
és tehetséggel is rendelkeznek, miért kell, ezeket 
mellőzni ügynevezett „nagyfejüek" kedvéért? 
Megcsinálták Magyarországon az ujságiróka- 
marát is. Mit használ ez, ha kiérdemesült hon- 
polgárok. összeköttetéseik vagy más társadalmi 
vagy politikai szempontok révén, beleülnek az 
ujságirói poziciókba? 

Ezt a kibuvót nem volna szabad megen- 
gedni a zsidótörvénynek, Megteremtette a „há- 
zikeresztény" rendszerét a multba veszett „há- 

zizsidó" helyett. Ez a házikeresztény vagy disz- 
goj nem sokat fog törődni a lap szellemével. a 
legtöbb esteben nem is tud, mert nem ért hozzá, 
a laptulajdonos utasitásaival szembe nem helyez- 
kedhetik, mert veszélyezteti jövedelmét és 1gy 
marad minden a régiben. A sajtó terén a ma- 
gyarországi zsidótörvény csődöt mondott a vég- 
rehajtási utasitással egyetemben. Ezt és ezzel 
kapcsolatban sok mindent végre el kellett mon- 
dani tanulságul és okulására azoknak, akik ná- 
lunk is beszélnek a sajtó megrendszabályozásaá- 
ról és sürgetik a sajtóügy reformját. Házizsi- 
dók helyett házikeresztények kitenyésztése nem 
oldja meg a zsidókérdést, mert a meglevő prob- 
léma mellé még egyet állit. (v. e.) 

Az események lélegzetállitó sodrában uj 
világháború kísértete rémlik fel ismét. A hábo- 
ru és béke kérdése sohasem táncolt annyira bo- 
rotvaélen, mint ezekben az idegroppantó napok- 
ban. Tavaly ősszel még sikerült elkerülnie Euró- 
aehek a véres leszámolás tébolyát s a hivatásos 
plomácia játékai fölött a népek egyszerü sza- 

va hozta meg a békés döntést. A népek szava, - 
a néma szó - kimondhatatlanul és mégis per- 
döntően lebegett a tárgyaló asztalok és vezér- 
kari térképek felett s maitta nem merte elvetni 
a kockát a huszadik század legnagyobb bűnöse. 
aki a háborút elkezdi. 

Ugy hittük, győz a belátás, vagy ha az 
nem, akkor legalább megállitja a háboru kisér- 
tetét a népek vértől való iszonyodása. A rémü- 
let; életünk és kulturánk féltése. Sajnos, nem 
így történt. A világháború gyászos emlekei 
még elevenen élnek, ittmaradt roncsai - hadi- 
rokkantak, özvegyek s egy szerencsétlen fiatal 
nemzedék - még elevenen szemléltetik a világ- 
égés borzalmait és következményeit . Euró- 
pa még elég frissen érezheti testén a nagy ér- 
vágás gyengeségét, s mégis . a világ megint 
dobpergéstől hangos és uj embermilliók sorakoz- 
nak fel uj küzdelemre. 

A háború árnyékában ülünk s minden nap- 
ról ugy érezzük: ez az a kritikus huszonnégy 
óra. Az izgalom és keserüség fojtogatja torkod 
s azu án reátelepedik agyadra valami kábult- 
ság és fáradtság-féle és minden alkotó kedvet, 
reményt csirájában pusztit el a holnaptól való 
reltegéss A legkisebb hétköznapi törekvés is 
hiábavalónak tűnik. Szinte önkivületben mon- 
dod: Istenem, meddig tart ez még? S meddig 
birom? Meddig birjuk? Csak ez a tébolyitó bi- 
zonytalanság, ez tünne már el!... 

Olyanféle szorongás keriti hatalmába a lel- 
keket, mint amilyen Messina földrengéstől lá- 
togatott lakóit foghatta el, amikor a távoli. 
majd egyre közeledő földmorajlás zaja kerget- 
te ki őket ágyukból és hajlékukból. Nem mer- 
tek visszamenni otthonukba, végsőkig elcsigaá- 
zottan virrasztottak az éjszakában, hiszen min- 
den percben reájuk omolhatott odabenn a négy 
fal. A biztonság, védelem, családi meghittség 
négy fala.. 

Több, mint két évtizede abban a hiszemben 

világnézeti, gazdasági és diplomáciai küzdelmet, 
mely hadmüveletek nélkül ugyan, de a kimélet- 
lenség minden eszközével és móászerével folyt 
Békének nevezték és tényleg, viszonyiagosan 
béke is volt. Hogy amellett milliók pusztitak 
éhen - volt olyan esztendő, amikor négymillió 
ember halt éhen ezen a gazdag földön , vagy 
rohantak az öngyilkosság végzetébe, hát ez a 
világégés utójátéka volt. A hadiipar internacio- 
náléja felemésztette azokat a milliárdokat, ame- 
lyeket iskolák, kórházak, sportterek, udülőhe- 
lyek s boldog kis családi otthonok felépitésére 
szentelhettek volna. Végeredményben azonban 
a tömegek egy része talajt érzett a lába alatt, 
dolgozott, volt betevő falatja, sőt a mulatóipar 
hallatlan fellendülése mutatta, hogy még feled- 
ni is próbált, mert hát... béke volt. Béke. Nem 
dörögtek az ágyuk, nem kusztak át a drótaka- 
dályokon és földhányásokon a tankok, nem vil- 
lantak fel a lángvetők és nem indultak rohamra 
a gázosztagok. 

Kellett a béke illuziója és ennek mint vala- 
mi nagy gyermek, örült az emberiség. Hiszen 
ez é mindig jobb és több, mint a fegyveres 
harc. A háboru. Ez a békének nevezett gazda- 
giés ilágnézeti háboru a kisebb rossz volt, a 

nagyobb rosszal, a végzetes rosszal szemben. 
De ma ismét válaszuton vagyunk. Feledve Dem 

volnának már a halottak milliói s a rokkantak 

ringatóztak a népek, hogy béke van s most ezt a 
békét féltik. Békének nevezték azt az allandó 

í 

mert ; 

zz 

Karddal és bombával 
a kézben 

százezrei? Beheggedt huszonöt év alatt már a 
seb az emberiség lelkén? Eleget pihent volna a 
vulkán, amely fölött tojástáncot jár a nemzet- 
közi diplomácia s amelynek mérges gőzei igy 
is a gyülölet halálos mételyével itátták át a tö- 
megek lelkét?... 

S ha itt vagyunk, nem lehet még visszafor- 
dulni? 

Vagy talán ugy gondolják valahol, hogy 
nem érdemes? 

A kérdésre a maga módján ad feleletet a 
politikus, a földrajztudós, az erkölcsbölcselő, a 
maga módján felel a közgazdász is. És talán a 
legközelebb jár a valósághoz a közgazdász vala- 
sza, amely azt mondja, hogy a világ javai nin- 
csenek igazságosan elosztva. Ez az oka minden- 
nek. Vannak nemzetek, amelyeknek a természet 
kincseiből tulsok jutott és vannak népek, ame- 
lyek szűkölködnek. Emberanyagukhoz mérten 
nincsenek meg a természeti adottságok, a gazda- 
sági erőforrások s a lázas hatalmi versengés, 
mely ennek nyomán urrá lett a nemzetek között, 
s amely most kirobbanással fenyeget, nem más, 
mint a népek harca a - nyersanyagért. Jusson 
csak eszünkbe Mussolininak egy évekkel ezelőtt 
elhangzott beszéde; azt mondotta, hogy vannak 
kapitalista nemzetek és vannak proletár nemze- 
tek. Gazdagok és szegények állanak tehát szem- 

ben egymással s aki ennek a küzdelei 
lomkövei közé önhibájából vagy azon 
kerül, annak az Isten irgalmazzon. 

A nélkülözés a legrosszabb taná 
szegénység nem filozófálni, hanem vereke 
nit. Mig a társadalmi átalakulás és ke 
igazságszeretet elvei nem érvényesülnek 
közi viszonylatban, addig fennáll mindig 
veres viszély lehetősége. 

Ebben a meghasonlásban valóság 
tikává változik át a politika. Megbon 
egyesulyt az ember és a külvilág között. 
félben van a politikai jellemesség. A be 
gőg és bizalmatlanság lép helyére. Ez 
matlanság tulajdonképpen korunk közél 
fenéje. Ez viszi romlásba az államok pénzi 
csakúgy, mint a világgazdaságot. A szeg 
lamok kitalálták az önellátás rendszeré 
rintük rá lett kényszeritve) s igy a biza 
ság sáncait emelték fel egymás között. 
matlanság folyománya a fegyverkezés 
tes arányu fejlesztése is, olyan mérték 

raffináltabb adóterhek alkalmazásával 
megoldatlan nemzetgazdasági kérdések elő 
borus kalandokba menekülni már nem n 
rás. Szinte majdnem mindegy. Előre u 
sötétbe, vagy megvárni, mig a sötétség i 
Ennek a vigasztalan sötétségnek el kell t 
s csak akkor valósulhat meg az igaz, 
béke. Ha a diplomaták tárgyalásain a józa 
és igazságszeretet kerül mériegre s nem a 
csövekre bízzák a döntést, akkor lehet 
csak a kibontakozáshoz és békés megeg 

Mindaddig, amig a béke eszméjéről cs 

andersoi 

A Loi 
annen 

szélnek, karddal és bombával a kézben e D 
jóindulatról, rokonszenvről és békeszerel 
biztosítják, de az anyagi javak igazságosabi s 
osztását nem viszik előbbre, csak a beke 
szata lesz meg. Továbbra is a háboru á 
ban marad a világ. A diplomácia nem les 
mint az elhallgatás és illuziókeltés müv 
a politika gyengébb sakkbantartása és a 
netirás, a dokumentumok lehazudása. 

lete, közvetitő ajánlata s ilyen lehazudott 
mentum lehet XII. Pius mostani megrend 
keszózata is. 

Mindezen üdvös dolog elmélkedni. 
mig van egy reménysugár... 

A tizenkettedik órában... 
Kulcsár 

második felesége hozományát 
Érdekes hozomány per a magyar bíróság előtt 

Budapestről jelentik: Különös házassági há- 
romszög perében hozott itéletet a kuria Thébusz 
tanácsa. A háromszög szereplői a férj, az első 
és a második feleség. 

A pert a második feleség inditotta külön- 
váltan élő férje, egy kereskedő és annak volt 
felesége ellen. Keresetépben előadta, hogy ta- 
valy tavasszal kötött házasságot férjével, aki 
nemrég vált el feleségétől. Férjének huszezer 
pengő hozományt adott. Házasélete nem volt 
boldog, férje durván bánt vele, elmaradozott ha- 
zulról és amikor nyomozni kezdett, hogy férje 
hol tölti idejét, 
megtudta, hogy 

első feleségénél tartózkodik, 

Emiatt szemrehányást tett férjének, ki azonban 
nem változtatott életmódján. 

A házastársak között egyre rosszabb lett a 
viszony, mindennaposak voltak a civódások, né- 
zeteltérések, az asszony sirva panaszkodott is- 
merőseinek, hogy csalódott házasságában, fér- 
jének csak a pénze kellett. Végül is 

a második feleség otthagyta férjét s visz- 
szakövetelte a 20.000 pengő hozományt. 

A férj kijelentette, hogy fizetni nem tud, 

legnagyobb megdöbbenésére 

végül is megállapodtak 8000 pengőben, ebből a 
férj 4000-et megfizetett, a többinek megfizeté- 
sét huzta-halasztotta. Az asszony erre ügyvéd- 
je utján szerződés hatálytalanitása cimén pert 
indított volt férje és annak első felesége ellen. 
Keresetében arra hivatkozott, hogy tulajdonkép- 
pen kizsákmányoló ügylet jött létre, férje ki- 
használta szorult helyzetét, amikor olyan meg- 
állapodást létesitett vele, hogy lemond a tartás- 
dijról, a hozomány nagyrészéről is és 8000 pen- 
gővel megelégszik. Az első feleséget azért perli, 

l volt egy közös háza. A huszezer pengő 

feleség, amikor látta férjének anyagia 

a 20.000 pengőből ő is kapott. 

A biróságok széleskörü bizonyitási e 
folytattak le a különös háromszög éle 
nak tisztázására. Ennek során a féri el 
hogy neki házasságkötésükkor első feles 

ionból H 

u hjn 
tására a ház felét felajánlotta második fel Igymini 
nek, a biróság előtt azonban kiderült, h 
férj valóban igéretet tett feleségének a ! 
lerészének átiratására, az átiratás azonban s 
sem történt meg, sőt miután a férj és az elsi 
leség közös adósságukat kifizette, a há: 
adták. 

A kuria Thébusz tanácsa hozott végső 
kon itéletet a perben, amelyben megállap 

hogy 
kizsákmányoló ügylet történt és azt m 

ilyen, semmis, 

a második feleségnek fennáll a hozomán; 
telési joga. A kuria kötelezte a férjet, h 
ezer pengőt a hozomány biztositására hel 
birói letétbe, 

az első feleséget pedig arra kötelezte, 

4000 pengőt fizessen meg a második 
ségnek. 

Ez a négyezer pengő ugy állt elő, hogy 
adott házon 8000 pengő közös teher vol 
kifizettek és igy a kuria megállapitás 
az első feleség négyezer pengővel jogti 
gazdagodott. 

A kuriai itélet megállapitja, hogy 
ság felbomlásában a férj vétkes és a 

ő női önérzetét sértő magaviseletétt 
hagyta ott.



onai lorradalom tört ki 
Chileben 

antiago de Chileből jelentik: Pénteken az 
terjedt el, hogy a csilei kormány ellen ka- 
rradalom tört ki. Alfonzo belügyminisz- 
dió útján bejelentette, hogy Hererra és 

ornokok lázadást kíséreltek meg és 
a felhasználták a tacnai tüzérezredet, 
haditengerészet, a légi haderő és a 

hű maradt a kormányhoz. Később hi 
ulban is bejelentették, hogy Hererra tábor- 
letartóztatták és a forradalmat leverték. 

e tábornoknak sikerült elmenekülni. Ő volt 
társasági elnöke 1927. és 1931 között. 
tábornok a santiago de chilei helyőrség 

rsnoka volt. A tacnai tüzérezred megadta 
á az egész országban nyugalom uralkodik. 

A Londonba küldött 
innenbergi ünnepély 

Rocsevelt ujabb 
ndonból jelentik: Henderson berlini an- 
ykövet péntek délben Hitlernél történt 
ásával kapcsolatban beavatott körökben 

ifélik, hogy a kancellár az angol nagyköve- 
ül még fogadta a francia, olasz és janán 

veteket is. A kihallgatás célja az volt, 
gyhatalmi értekezlet egybehivását célzó 

stot terjesszen a nagykövetek elé. 
ville Henderson berlini angol nagykövet 
Iton délben egynegyed 12 órakor érkezett 
eroydoni repülőtérre. A nagykövet, akit, 
t ismeretes - Hitler kancellár pénteken 

latáson fogadott, hír szerint a német 
r béketervét vitte magával az angol fő- 
A világsajtó élénk érdeklődéssel kíséri 

son hirtelen utazását. A francia lapok a 
nangol nagykövet váratlan londoni útjá- 

reményt merítik, hogy 
ágháború veszedelmét a tizenkettedik 
órában esetleg sikerül elhárítani. 
A olasz sajtó is nagy érdeklődéssel tekint 

itler kancellá 

jen kérem a NIVEA' névre és 

annak közös ismerlelőjére: Anya 

s gyermeke' körbe foglalt je- 

gyére. NIVEA-gyermekszappan, 

BabyCreme és -gyermekpuder 

r békejavaslata 
angol minisztertanács előtt 

Enderson nagykövet által vitt levél feltételeinek elfogadásától 
függ a béke 

üzenet miatt elmaradt 
és a lengyel mozgósitás 

Danzigot, Teschent, korridori müutat 
és határkiigazitást követel Németország 

üzenete Hitlerhez 

Henderson utazása elé. Hangoztatják, hogy az 
angol nagykövet Hitler béketervét vitta magá- 
val. A tervezetet az angol kormány szombaton 
délben beható vizsgálat alá vette. 

A londoni lapok érthető kiváncsisággal találgat- 
ják annak az üzenetnek a tartalmát, amelyet Hen- 
dersen berlini nagykövet Hitlertől hozott. Az ujsa- 
gok igyekszenek megtalálni a tannenbergi ünnepse- 
gek elhalasztásának okát. A Daily Mail a következő- 
ket írja: Nem lehetünk derűlátók, tovább kell foly- 
tassuk elővigyázatossági készülődéseinket, hogy min- 
den eshetőséggel szemben nézhessünk. Nem akarunk 
ugyanazokon átmenni, amelyeken már eddig at- 
estünk. 

Inkább határozottság most, mint uz idegeknelk 

újabb végnélküli megpróbáltatása. 

A német sajtó semmiféle kommentárt aem 
fűz Daladier rádióbeszédéhez. Az általános be- 
nyomás az, hogy a külügyminisztériumokban 
lázas munka folyik a kibontakozás érdekében. 

derson jelentése után összehivták az angol 
minisztertanácsot 

gyermekkészitmények. Bevásárlásánál ügyel- 

minden gyogyszertárban, drogériában és illatszertárban kapható. 

HITLER NEM 

mdonból jelentik: Henderson berlini angol nagykövet megérkezése után azonnal a kül- 
talba hajtatott. Két órával előbb a miniszterelnökségen Chamberlain miniszterelnök 

külügyminiszterrel és a külügyi hivatal két államtitkárának résztvételével tanácskozást 

lenderson nagykövet részletes jelentést tett Chamberlain miniszterelnöknek és Halifax 
gyminiszternek a Hitler kancellárral felytatott pénteki megbeszéléseiről. A tanácsko- 
Öhamberlain miniszterelnök, Halifax külügyminiszter, Cadogan külügyi vezérigazgató- 
ndersonnal együtt ebédelt. Politikai körökben úgy tudják, hogy a dominiumok kép- 
gyarmatügyi minisztériumban hosszasan tárgyaltak Inskip lord gyarmatügyi minisz- 

1 
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ban érkezett hírek megerősítik, hogy Londonban délután összeült a rendkívüli mi 

ács, hogy meghallgassa Henderson nagykövet jelentését. 

Németország követelése 

délutáni lapok jelentik, hogy Henderson nagykövet Hitler kancellár magánlevelét vitte 
ain miniszterelnökhöz, miután a vezér előzőleg élő szóval ismertette előtte Német- 
inimális követelései léseit. Ezek a követelések a következők: 

ad a német birodalomba. 
loron keresztül német szuverénitás alatt álló autóút épül. 

s a sziléziai ipartelepeken és Teschen átadása. 
ág telies semlegességet nyilvánít minden európai kérdésben. 

Németország szavatolja Lengyeország szuverénitását és területi intesritását. 
agol politikai körök szerint Anglia a fenti német követelések teljesítését nem tudja és 
karja Lengyelországra kényszeríteni, bár ; 

vesen venné, ha a Hitler által közölt feltételek alapján a megegyezés létrejönne 
a két nagyhatalom között, 

kább, mert Hitler kijelentette Henderson előtt, hogy a feltételek előzetes elfogadása 
andó résztvenni egy olyan világkonferencián, amely valamennyi vitás ügy rendezé- 
össze. Hitler azt is közölte, hogy , , 
nnyiben nem teljesítik a német követeléseket, úgy a németek nem tűrik to- 

vább a mai helyzetet. 

nagykövet negyvennyolc órát kért az angol válasz megadására és ezért maradt el a 
epség. 
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Párisból jelentik: A francia fővárosban Hit. 
ler birodalmi vezérnek Henderson berlini angol 
nagykövettel folytatott pénteki megbeszélése, 
valamint Henderson szombati utazása azt a re- 
ményt ébresztette, hogy a háború kitörésének 

veszélyét az utolsó pillanatban mégis sikerült el- 
hárítani. Valószínűnek tartják, hogy Hitler a né- 
met-lengyel kérdés rendezéséről szóló adí vá- 
nyokat juttatott el Londonba. A tannenbergi 
ünnepségek elhalasztását közvetlen összefüggés- 
be hozzák Hitler kezdeményezésével. A francia 
közvélemény egyelőre óvakodik attól, hogy meg- 
gondolatlan bizakodásnak adja át magát, tarta- 
nak ugyanis attól, hogy 

Hitler elfogadhatatlan követelésekkel lép 
fel. 

MOSCICKY ELNÖK VAÁLASZA 
ROCSEVELTNEK 

Varsóból jelentik: Moscicky köztársasági el- 
nök Roosevelt békefelhívására a következő vá- 
lasztáviratot küldte: 

Elnök úr! 

őszinte nagyrabecsüléssel olvastam azt a 
fontcs és nemes üzenetet, amelyet Nagyméltó- 
ságod szíves volt hozzám intézni. A lengyel 
kormány mindig a kormányok közötti közvet- 
len tárgyalásokat tekintette a legalkalmasabb 
módszernek az államok között felmerülő nehéz- 

ségek megoldására. Ezt tartja a legalkalma- 
sabbnak az ellentétek elintézésére, amikor 
szomszéd államokról van szó. Ezért kötött Len- 
gyelország annak idején támadást kizáró szer- 
ződést Németországgal és Szovjet-Oroszország- 
gal. Ki akarom kerülni, hogy ebben a válság- 
ban nem Lengyelország az, amely követeléseket 
támaszt, vagy engedményeket kér más állam- 
tól. Annak a vágynak adok kifejezést, hogy 
N agyméltóságod okfejtése hozzájáruljon az ál- 
talános enyhüléshez, amelyre a világ minden 
népének szüksége van. 

A TÁRGYALASOK 

MOSCICOKY elnök 

ROOSEVELT MAÁSODIK ÜZENETE 
HITLERHEZ 

Washingtonból jelentik: Roosevelt köztár- 
sasági elnök, amikor megkapta Moscicky len- 
gyel köztársasági államfő táviratát, amellyel 
Lengyelország nevében hozzájárult az elnök bé- 
keakciójához, ujabb üzenetet intézett Hitler 
kancellárhoz. Az üzenetben Roosevelt arra kéri 
Hitlert, egyezzék bele a lengyel kormány által 

már elfogadott békés eljárási módba. Roosevelt 
egyébként üzenetet intézett Lipót belga király- 
hoz is és nagy megelégedéssel emlékezik meg a 
király legutóbbi békenyilatkozatáról, hangoztat- 
va, hogy az Egyesült Allamok lakossága osztja 
az uralkodó érzelmeit. 

A Hitlerhez küldött második üzenet szöve- 
gében Roosevelt többek között a következőket 
mondja: 

Több alkalommal nyilvánosan hanszottak 
el olyan kijelentések, hogy a harmadik biro- 
dalom által követett célok igazságosak és ész- 
szerüek. Moscieky köztársasági elnök kijelen- 
tette válaszában, hogy a lengyel kormány haj- 
landó az általa javasolt közvetlen tárgyalás- 
sal, vagy békitő eljárással rendezni a Lengyel- 

ország és a német birodalom közti ellentéte- 
ket. Számtalan ember életét még meg lehet 
menteni és még eltölt bennünket a remény, 
hogy a modern világ nemzetei megteremthetik 
a békés és boldog kapcsolatok alapjait, ha ön 
és a pirodalmi kormány is hozzájárulnak a 

lengyel kormány által elfogadott békés rende 
zéshez. 

. 
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Az Egyesült Allamok politikai köreiben ki- 
jelentik, hogy Hitler elfogadta Rocsevelt elnök 
ajánlatát és könnyen meglehet, hogy a Német- 
ország és Lengyelország közötti vitában Hull 
külügyi államtiikár szerepel majd döntőbíró- 
ként. 

Más hírforrás szerint abban az esetben, ha 
Németország és Lengyelország elfogadja a kö- 
zöttük fennálló ellentéteknek közvetítő által tör- 
ténő megoldását, ez a közvetítő Herbert Hoover, 
az Egyesült Allamok volt elnöke lenne. - 

Roosevelt elnök az ujságirók előtt kijelen- 
tette, hogy a parlamentet csak abban az esetben 
hivja össze, ha a háboru kitörését elkerülhetet- 
lennek látja. Közölte azt is, hogy az amerikai 
hadsereget készenlétbe helyezték. 

Roosevelt elnök szombaton reggel Edison ten- 
gerészetügyi miniszterrel és Stark tengernaggyal 

Hitler elfogadta Amerika közvetitését 
folytatott megbeszélést. Az amerikai tengerészetügy 
vezetői kijelentették az elnöknek, hogy az amerikai 
tengeri védelem készen áll minden eshetőségre. 

TÁVIRATVÁLTÁSOK HITLER éS MUSSO- 
LINI KÖZÖTT 

A Stefani távirati ügynökség jelenti: Pén- 
teken délután három órakor Mussolini minisz- 

terelnök Ciano gróf külügyminiszter társaságá- 

ban fogadta von Mackenzen római német nagy- 

követet, aki Hitler kancellár részéről hosszú táv- 
irati üzenetet adott át. Mussolini délután hat 
órakor küldte válaszát Attolico berlini olasz 

nagykövet útján a kancellárnak. Este fél 10 óra- 

kor a Duce ismét fogadta a római német nagy- 
követet, aki Hitler második telefonüzenetét 
nyújtotta át. 

Elmaradt a lengyel mozgósitás elrendelése 
A Daily Express jelenti Varsóból, hogy pénteken éjfélkor megtörtént az intézkedés a len- 

gyel mozgósítás elrendelésére. A mozgósítást hajnali négy órakor kellett volna kibocsátani, de 
ez elmaradt. Hivatalos helyen csak annyit közöltek, hogy a mozgósítás elrendelését azért ha- 
lasztották el, mert 

a lengyel kormány meg akarja várni annak a javaslatnak az eredményét, ame- 
..... lyet Hendersoen Londonba vitt . 

Erről a javaslatról a német propagandaügyi minisztériumban délelőtt kijelentették, nogy beke- 
tervről lehet beszélni, amennyiben a javaslat az erőszak helyett békés úton nyit lehetőséget 
a birodalom és Lengyelország között támadt ellentétek kiegyenlátésére. Úgy tudják, hogy Hen- 
derson még szombaton este visszatér Berlinbe, az angol kormány válaszával. 

Nem tartják meg a tannenbergi ünnepséget 
Berlinből jelentik: A német fővárosban hivatalos közleményt adtak ki, amely cezerint, 

tekintettel a feszült nemzetközi helyzetre, a vasárnapra kitűzött tannenbergi ünnepség elma- 
rad. l 

Álhir terjedt el Chamberlain lemondásáról 
Londonból jelentik: Az angol főváros politi- 

kai köreinek hangulatát legjobban jellemzi az, 
hogy éjfélkor már a leghatározottabban állitot- 
ták, hogy 
Angliának meg van a háborus kormánya. 
Az eleinte csak hiresztelések formájában elter- 
jedt hirekről később azonban már beavatott kö- 
rökben is tudni vélték, hogy azok megfelelnek 
a valóságnak és 

Chamberlain felajánlotta lemondását. 

Utóda ezeknek a köröknek az értesülése szerint 
lord Halifax külügyminiszter lenne. A háborus 
kormány mindössze hét tagból állana és a je- 
lek szerint a következő személyekből alakulna 
meg: 
ord Halifax, Winston Churchill, Sir Sa- 
muel Hoare,, Lord Chatfield, Attiee őrnagy, 
a munkáspárt vezére, Sir Archibald Sincla- 
ir a liberális párt vezére és Eden velt kül- 

ügyminiszter. 

Hivatalosan ijelentik: Azokkal a hírekkel szemben, amelyek a külföldi sajtóbaa megjeien- 
tek az angol kormány átalakításáról, hivatalos helyen megállapítják, hogy sem a Reuter-ügy- 

Press Associated mnökség, sem pedig a nem adott ki ilyen hírt. 

öT ÉVRE KöTöÖTTÉK MEG AZ 
LENGYEL EGYEZMÉNY 

Londonból jelentik: Az aláirt le 
egyezmény a következő pontokat ti 

1. Ha a szerződő felek egyikét egy 
megtámadná, úgy a másik fél minden 
gitségére siet. 

2. Akkor is alkalmazni kell a szerződ 
szerződő felek egyikének függetlensége 

vagy közvetlenül veszélyben forogna más 
tamilyen akciója következtében. 

3. Ha gazdaságilag próbálnák meggye 
szerződő felek egyikét, akkor a másik fe 
megsegiteni. Ha háboru törne ki, ebben 
az első pont az irányadó. 

2. Ez a szakasz tartalmazza a kölcsön 
nyujtás módozatait, amelyeket a szerződő 
vatott szárazföldi, tengeri és légi hatósi 

vpitanak meg. 

5. A szerződő felek kölcsönösen kicser, 
mással értesüléseiket, amelyek függetlensé, 

natkoznak. i 

ő6. Közlilk egymással azokat a kötelezeti 
és azoknak a szerződéseknelk a zálradékaii 
ket eddig kötöttek, vagy (kötni fognak. 
vállalnak új kötelezettségeket, úgy erről 

tartoznal a másikat. 

7. Háborus fegyverszünetet, vagy b 
dést csak kölcsönös megállapodással köthe 

8. IA szerződés öt évig marad lérvényi 

lejárta előtt hut hónappal mem mondják f 
megállapodás továbbra is érvényben marad. 
ződés aláirása után rögtön féletbe lép. 

MOSCICKY KÖZTÁRSASÁGI ELNÖK 
IRATA VI. GYöRGY ANGOL KIRAK v 

Varsóból jelentik: Moscicky k 
elnök a következő táviratot intézte VI. 
angol királyhoz: 

Abban a pillanatban, amidőn kor 
aláirásukkal ellátják az okmányt, amel 
szorosabbá füzi a Lengyelország és az 
Királyság között fennálló baráti ka 
sietek kifejezést adni Felséged előtt 
mély meggyőződésemnek, hogy ez, 
gainkat ujabb kapcsolatokkal egybefi 
ződés a világ előtt meg fogja erősiteni 
lőség és az igazságosság elveit. 
A varsói szovjet nagykövetség m 

azt a hirt, amely szerint a szovjet koi 
akarná venni a lengyel kormányt arra,! 
vetlen tárgyalásokat kezdjen Németo 

TITKOS ZARADÉEKA VAN A NEMET 
EGYEZMÉNYNEK? 

ugy se 
kanelár ki 

él 

Párisból jelentik: A külügyi bizottsá 
napi ülésén Flandin volt miniszterelnök 
tette, hogy tes 

a német-orosz és a francia-orosz sze 
összeférhetetlen. 

Ezután Miszler, a külügyi albizottság el 
mezte a német-orosz szerződést és rá 
arra, hogy az valóságos együtmüködést 
a két ország között és nem lehetetlen, 

a szerződés titkos záradékokat is ta 

Többek felszólalása után a külügyi 
egyhangulag elfogadta a határozati ja 
amely tiltakozik a német-orosz szerződés 

A francia sajtó különben részletes 
kozik a képviselőház külügyi bizottsá 
sen drámai jellegű ülésével, amelyen 

élesen támadták a kommunistákai 
gorú intézkedéseket követeltek a f 

országi kommunista-párttal szem 

A' kommunista-párt az utóbbi időben 
hazafiság alarcát öltötte magára szt 
letére, de a párt tagjainak a francia közi 
nem szabad, hogy bármi részük legy 

A francia kormány végleg betilto! 

manité és a Ce Soir című szélsőbaloldali 

A FRANCIA KOMMUNISTÁK HARO at 
FOGNAK FRANCIAORSZÁGÉRI 

Párisból jelentik: A francia kommu 
párt nyilatkozatot tett közzé, amelyben 
ti, hogy Franciaország szabadságán 
getlenségének megvédelmezésére a 
ták az első sorban fognak harcolni. 
ta párt már jóváhagyta Leon Blum 1 
mogató magatartását, hogy semmifél 
müködésre nem hajlandó a kommuni 
igazságügyi miniszt érium elhatározta, 
kat a lapokat beszüntetik, amelyek a 
a nemzet érdekei ellen cikkeket közöln 

MOLOTOV BERLINBE UTAZI 
Moszkvából jelentik: Beavatott 

ugy tudják, hogy Molotov külügyi 

német-orosz szerződés jóváhagyása u 

be utazik, ahol fontos tanácskozást i 

Hitler kancellárral. 
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ABB OLASZ KOROSZTÁLYOK BEHÍVÁSA 

Olaszországban pénteken reggel rendelet 
jlent meg, amely szerint az 1903. és 1913. évi 
Irosztályokat behivták és ezzel hat korosztály 

fegyverben. csak személyazonossági igazolvánnyal. - 1939. szeptember 12-18-ig. Résztvételi díj Lei 1900. 

A LUFTHANSA GÉPEI NEM MENNEE A budapesti szálloda és kirándulások költsége leiben fizethető. Utolsó jelentkezés: 1989. szep- 

KÜLFÖLDRE 
tember 5. 

Beiratkozások a 

„WAGONS-LITS/COOK" 
menetjegyirodában, Temesvár, I. Bul. Regele 
Ferdinand, Bánáti Bankegyesület-palota. 
Telefon: 38-04. 

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
lentése szerint a Lufthansa társaság beszüntet- 
1 a légi forgalmat a külföldi államokkal. 

NÉMETORSZÁG FOLYTATJA A 
BEHIVÁSOKAT 

Pénteken éjjel a német fővárosban katonai 
ézkedéseket hajtottak végre. Számos tartalé- 

Ust lakásukról hívtak be, közöttük 45 évese- 
It is. A reggeli órákban az uccák forgalma 

eegcsappant. 
ITLER KANCELLAÁR VASÁRNAP NEM 

BESZÉL 

A Havas-ügynökség jelentése szerint a né- 
t külügyminisztérium hivatalos közleményben 
ta nyilvánosságra, hogy mit sem tud Hitler 

necellár állítólagos beszédéről, amelyet vasár- 
p a rádióleadók közvetítenének. A propagan- 
aAügyi minisztérium hasonlóképpen kijelenti, 
bgy semmi tudomása nincs arról, hogy a 
ancellár kiáltvánnyal fordulna a német nép- 

LMARADT BRAUCHITSCH FőPARANCS- 
NOK BESZÉDE 

A feszült nemzetközi helyzetre való tekintettel 

racchitsch vezérezredes, a német hadsereg főpa- 
nesnokának szombat estére bejelentett beszéde el- 

aradt. Ugyancsak elmaradt az augusztus 27-től, 

agusztus 31-ig terjedő időpontra tervezett gyógy- 

terész kongresszus is. 

ULFöLDI HAJÓ NEM KÖZELITHETI MEG 

A FRANCIA ÉS ANGOL PARTOKAT 

mertté, hogy az angol admiralitás szigoru uta- 

itásokat adott a partmenti katonia hatóságok- 

ak, hogy az angol felségjog alá tartozó vizeken 

árom mérföldnyire a parttól csak olyan kül- 

öldi hajó tartózkodhatik, amelyik előzetesen 
ngedélyt kért és kapott az angol illetékes ha- 

Párisból jelentik: Szombat reggel vált köz- 

Japán kitart a tengelyhatalmak mellett 

Tokióból jelentik: A japán lapok továbbra 
is a német-olaász-japán barátság mellett írnak. 
Azt írják a lapok, hogy 

fenn kell tartani, sőt meg kell erősíteni a 
moszkvai német-orosz egyezményre való te- 

kintet nélkül ezeket a barátságokat. 

A Kokomin szintén arról ír, hogy a miniszter- 
elnök kijelentette volna, hogy a kommunistaelle- 
nes egyezményt nem kívánják felmondani. Hír 
szerint Konoye hercegnek is hasonló az állás- 
pontja. 

A BERLINI JAPAN NAGYKÖVET 

TILTAKOZÁSA 

A berlini japán nagykövet kihaligatáson je- 
lent meg Hitler kancellár előtt. Kormánya ne- 
vében bejelentette, hogy Japán erélyesen tilta- 
kozik a német-orosz egyezmény ellen. 

A JAPAN KATONAI PART ALLAS- 
FOGLALÁSA 

A Reuter ügynökség közlése szerint a japánok- 
nak a távolkeleti angolok iránti magatartásában bi- 
zonyos enyhülés állott be. A japán csapatok sokkal 

szívélyesebbek az angol katonákhoz. 
A hadügyminisztériumhoz közelálló körökben 

Az európai fővárosokban szombaton délelőtt 
is élénk diplomáciai tárgyalások folytak. Musso- 
lini miniszterelnök kora délelőtt kihallgatáson 
fogadta az olasz fővárosban Ciano gróf külügy- 

minisztert, Pariani tábornokot és az olasz had- 
erő több más vezetőjét. A francia fővárosban 

óságoktól. 
Az olyan külföldi hajókra, amelyek ezt a 

rancia tengernagyi hivatal ugyanugy mint az 
ngol, külföldi hajóknak megtiltotta, hogy elő- 

tes bejelentés nélkül három mértföldre meg- 
elitsék a francia partokat. A tilalmat meg- 
gő gőzösöket nyomban tüzelés alá veszik. 

ZARTAK AZ OLASZ-FRANCIA HATÁRT 

Párisból jelentik: Nizzai jelentés szerint az 

lasz hatóságok péntek éjjel lezárták a határt 

ranciaország felé. Olasz területről francia terü- 

etre csak külföldiek léphetnek. 

A Franciaországban élő olaszok tömegesen 

ek vissza hazájukba. A francia Riviéra vá- 

nak olasz konzulátusai beszüntették mükö- 

et. A konzulok és a tisztviselők visszatér- 

párisból jelentik: Páris valamennyi 
muzeu- 

nában lázas sietséggel csomagolják a mütár- 

akat, hogy biztonságba helyezzék őket
. Kül- 

dről állandóan tömegesen érkeznek ha
za a 

HABORÚS KÉSZENLETBEN KANADA 
LEGI HADEREJE 

Ottavaból jelentik: Mackensie hadügymi- 

zter bejelentette, hogy a kanadai lé
gihaderő 

parancsot kapott, hogy helyezkedjék háborus 

m keészenlétbe. 
" 

NEGYVEN ANGOL HADHHAJÓ
 A FöÖLD- 

KöZI TENGERRE FUTOTT 

Athénből jelentik: Alexandriai jelentés s
ze- 

német-orosz szerződés megkö- 
1 flotta 40 egysége kifutott az 

andriai kikötőből és más Földközi tenge
ri ki- 

be ment. 

ANGLIA ÉS NEMETORSZÁG KÖZÖTT 

TEGNAP ESTE MEGSZAKADT A TELEFON
 

ÖSSZEKÖTTETÉES. 

ntik: Az angol közvéleményt 

mban tartják a Németország- 

1 érkező hirek. Miután este 6 óra óta a te
le- 

fonösszeköttetés Németországgal lehetetlenné 

vált, a lapok csak azokra a jelentésekre v
annak 

alva, amelyeket hivatalosan adtak ki. 

endelkezést nem tartják be, az angol parti üte- 

és hadihajók nyomban tüzelni fognak. A 

Daladier miniszterelnök délelőtt Phipps párisi 
angol nagykövetet fogadta. Varsóban Beck len- 
gyel külügyminiszter szombaton délelőtt Hóry 

András varsói magyar követtel folytatott hosz- 
szabb megbeszélést. A lengyel külügyminiszter 
tegnap az Egyesült Allamok és Anglia nagykö- 
vetét fogadta. Az angol nagykövet később fel- 

kereste Sembeck gróf lengyel külügyminiszter- 

helyettest. - Szófiában Kiosseivanov bolgár 

miniszterelnök tanácskozott részletesen az olasz 

követtel. 
A Vatikán békekisérletezéseivel kapcsolat- 

Lázas diplomáciai munka egész Európában 

úgy tudják, hogy Itagaki hadügminiszter szom- 
baton reggel Konoye hercegnél tett látogatása al. 
kalmaval közölte u herceggal, hogy a japán hadse- 
veg teljes határozotisággal ellene van a Berlin- 

Réma-Tokió háromszög felbontásának. 

AZ OLASZ SAJTÓ A SZÖVETSÉGESEK 

HANGULATÁRÓL 

Rómából jelentik: A berlini japán nagykö- 

vetnek a moszkvai támadást kizáró paktummal 

szemben való tiltakozó lépéséről az olasz lapok- 

nak csak egy része számol be. Az Italia azt írja, 

hogy 

a japán kermány szerint a Szovjettel kötött 

megnemtámadási egyezmény sérti az anti- 

komintern paktum szellemét 

és Németország további magatartásától függ, 

hogy Japán visszalép-e teljesen a bolsevistaelle: 

nes szerződéstől. A lap szerint német politikai 

körök meglepetéssel fogadták a japán reakciót 

a megnemtámadási egyezménnyel szemben, úgy- 

szintén 

azt a tartózkodást is, amely a spanyol kor- 

mány sajtója részéről észlelhető. 

ban a londoni lapok vatikáni tudósitói azt köz- 

lik, hogy a Szentatya az angol ügyvivőt három 

izben is kihallgatáson fogadta. Ugyancsak fran- 

cia, lengyel és olasz ügyvivők is kihallgatáson 

jelentek meg a pápánál. 

BIZAKODÓ HANGULAT ROMABAN 

A Stefani-ügynökség jelenti: Mig a külügy- 

minisztériumhoz közel álló körökben igen ború- 

látó a hangulat. addig Roosevelt elnök Mos- 

cicky választávirata után igen bizakodó és hisz 

a béke fenntartásának lehetőségében. 

Az olasz király felkérte az Egyesült Alla- 
mok római nagykövetét, hogy közvetitse Roose- 
veltnek meleg köszönetét a hozzá intézett üze- 
netért és egyben kijelentette, hogy ezt az üze- 
met nyomban továbbitotta az olasz kormány- 

Ankarából jelentik: Török politikai körökben 

nagy fontosságot tulajdonítanak a pénteki minisz- 

tertanácsnak, amely öt óra hosszat tartott. A tanács- 

kozáson résztvett a török nagyvezérkar főnöke is. 

Úgy tudják, hogy a miniszteretanács döntő elhatá- 

rozásokat hozott Törökország magatartásáról. A mi- 

agotöta 

Dőntő elhatározás Törökország magatartásáról 
nisztertanács előtt a külügyminiszter kilutllgatáson 

fogadta a görög és jugoszláv követeket, valamint a 

francia és orosz nagykövetet. Abban az esetben, ha 

az európai helyzet sulyosbodik u törölk parlamentet 

rendkivüli ülésszakra hivják egybe. 

Katharine Hepburn és Gary Grant 

Susanne leopárdja 
zmzzm: 

A zendal 

parádés filmjük, Páris ezévi nagy szenzációja 

A és Ronald Colman világfilmje 



1939. augus 

Józseffalván 
házat szentelnek... 

Valahogy idegenül hangzik most ez a szó: 
építeni. Mintha halott iparágat említenék, amely 
régen eltünt a technika rohánásának sodrában. 
Az épitkezés meghalt, a téglát repesztő kala- 
pács, a vakoló kanál, a vizmérték pihen az ács- 
mesterség szerszámalval együtt, Idén nem volt 
épitkezés, mert megijedt az ember és megijedt 
vele együtt a pénz is, amely mélyen elzarkozott 
a páncélszekrény rejtekébe. Ezen a nyáron nem 
bujtak ki a földből békés lakóházak, mosolygó 
villák, büszke paloták és impozáns középületek. 
Ahol még kevertek cementet, ott sem a föld fö- 
lé, hanem a föld alá épitkeztek: betonfedezéke- 
et, ágyu- és gépfegyverállásokat, sötét folyosó 

kat, municióraktárakat vájtak jó mélyre, ahová 
nem jut el levegő és napsütés. Mintha a meg- 
riadt ember előre érezné a veszélyt és mégis ide- 
jében gondoskodik buvó helyről, ahol meghuz- 
hatja magát a vihar elől, miközben maga is biz- 

tos fedezékből rombolhat és pusztithat. 
Ezen a vigasztalan nyáron Európa egyik 

apró kis foltján mégis dolgozott a kalapács, fe- 
hérhúsu fenyőfát szabaalt a nyugtalan ácsfű- 
rész és piros tetőcserepeket raktak egymás mel- 
lé katonás rendben. Valahol a távoli Bukoviná- 
ban, Józseffalva nevű településen nem a föld 
alá, hanem a föld fölé építkeztek az emberek. Az, 
ami ebben a kicsiny faluban történt, tulajdon- 
képpen prózai delog és mégis csodálatosan fel- 
emelő. Prózai, mert egyszerű parasztemberek kis 
vályogviskókat építenek, ami megszokott min- 
dennapi esemény, nincs ebben semmi rendkívüli, 
egyetlen nagy külföldi lap fotoriportere sem re- 
pül Józseffalvára, hogy felvételeket készitsen a 
sárból gyurt házakról. Ami csodálatos és fele- 
melő, azt nem láthatja senki, se fotoriporter, se 
tudósitó, mert az a szivekben van. A szeretet 
épit itt és annak vára, bár vályogból verték fa- 
lát, mégis erősebb, mint a legszilárdabb betón 
erőditmény, mert talpazata nemcsak a földben 
kapaszkodik meg, hanem a lelkekben is. 

Ma, vasárnap, augusztus 27-én szenteli fel 
Németh Kálmán dr. józseffalvai katolikus plé- 
bános az első teljesen elkészült házat, amely 
Isten segitségével, az embertestvérek támogatá- 
sával épült az urnak 1939-ik gondterhes esz- 
tendejében. Május 18-án, Aldozócsütörtökön 
hamvasztotta el a tüzvész a kis helységet. A 
templomon kivül nem maradt épen egyetlen la- 
kóház sem. Józseffalván végigzugott a zokogás: 
mi lesz velünk, hol hajtjuk le fejünket, ki ad 
másik hajlékot az elpüsztult otthonok helyébe. 
Rettenetes az, amikor felnőtt férfiak, meglett 
emberek sirnak. Es a legnagyobb nyomoruság 
közepete mint a földből előbugyogó tiszta forrás; 
úgy fakadt ki a lelkekből a bizakodás: ne sírja- 
tok! A kárvallottak kezdtek hinni, hogy nem 
állnak egyedül, gyökértelenül a világban, vala- 
hová tartoznak, bármilyen kicsiny részei, de 
mégis csak részei a magyar testnek és azon tul 
a nagy emberi közösségnek. Lehetetlen, hogy 
szeretet Mesterének születése után 1930. esz- 
tendővel meghalt volna már a szeretet és sor- 
ukra bizzanak esendő, szánandó férfiakat, asz- 
sonyokat, gyermekeket. 

A „Ne sirjatok"! ez a szivből jövő, szivet 
ereső vigasztalás egyre nőtt, terebélyesedett, 
izmosodott. Hit költözött a csüggedés helyébe 
és még füstölögtek a romok, amilkor a józseffal- 
vaiak már tudták, hogy felépülnek a házak. Elő- 
ször a szomszédos magyar települések lakói jöt- 
tek el a bajban levőkhöz és nem jöttek üres 
kézzel. Andrásfalva, Hadikfalva, Istensegits 
magyarjai hoztak kenyeret, szalonnát, meleg ru- 
hát a gyermekeknek, meg takarmányt az álla- 
toknak. Aztán jöttek román parasztok a kör- 
nyékről, mert a szerencsétlenségben nincsen 
nyelvi és nemzetiségi elhatároltság, az üszkös 
falak előtt széjjelporlik a gyülölet. Ezek is el- 
hozták amijük volt és jó szivvel adták a ma- 

gyar szükölködőknek. Német telepes vidékekről is indult egy-egy társzekér megrakva olyan hol- 
mikkal, amire a legnagyobb szükség van a tüz- 
vészpusztitotta helyen, zsidó boltosok, pékek, 
kereskedők is küldtek ennivalót és minden piros. 
ra sült cipón. darak szalonnán, gyermekkabpá- 
tocskán, fehér egyleiesen ott virított láthatat- lan betűkkel, de miésis, lángoló írássa la vígasz- talás: „Ne sirjatok!" 
AAzután végigsikoltott Erdélyen a hivó-kérő szó: adjatok! Erdély és a Bánság magyar náépe. 
amely maga is viaskodik az élet ezer gondjával, 
felfogta Józseffalva felől feléje sugárzó SOS je- 

et. A sziv ezek az elszegényedett és mégis 

ken-hónapokon keresztül és valami 

gyes névsor? Azt, hogy a testvéri 

gadták a segélytkérő szót. Minden városban, a 
hol magyarok nagyobb számban élnek és ahol 
a müveltség ujságot alapitott, a lapok vállalkoz- 
tak a gyüjtésre. A magyar ujságiró az ember- 
mentés frontján ugyanugy megtette kötelessé- 
gét, mint a bukovinai magyar, román és német 
földmivelő. És megtette kötelességét az a sok 
névtelen, ismeretlen, szürke ember is, aki elhoz- 
ta a maga kisebb-nagyobb adományát. hogy nö- 
velje vele a faluépitő alapot. Gyült a pénz hete- 

titokzatos 
csodatétel folytán átváltozott téglává, deszkává, 
gerendává, cementzsákká, épitési anyaggá. Mig 
más helyen a gyűlölet tétlenségre kényszerítette, 
Józseffalván a szeretet munkára serkentette az 
épitő kezeket. Erdély felépiti az elpusztitott Jó- 
zseffalvát. Az első házat ma szenteli fel Németh 
Kálmán dr. plébános, a többire későbben kerül 
sor, de felépül mindegyik, mert fel kell épülnie. 

Ezen az ujkori település-épitésen még a leg- 
cinikusabb embernek is illik kissé meghatódni. 
Nem magán az épitkezésen, mert ez rideg tech- 
nikai folyamat, itt hiába keresnénk megható- 
dást kiváltó okot, hanem Erdély és a Bánság né- 
pének segítési készségén. Mert nemcsak ma- 
gyarok adtak, hanem más nemzetiségűek is. Az 
adakozók névsorában sürün találni nem magyar 
neveket és az N. N. mögé meghuzódó ismeret- 
lenek sem mind magyarok. Mit mutat ez a ve- 

közösség 
mégsem frázis, hanem meglevő valóság, hogy 
az egymás mellett és egymásra utalt népek nem 
ellenségek, mert a közös sors nem teheti őket 
ellenséggé. Tul a harci zajon, a tankok láncai- 
nak ijesztő nyikorgásán, a srapnellek vijjogá- 
sán, repülőgépek félelmetes zúgásán, túl az izga- 
tó beszédek dermesztő frázisain, ott van az em- 

Van még valami, amiörömöt 
és ez, a betegnek a gyógyulás. Nincs 
öröm az életben, mint az egészség vissza 
Itt közlünk egy levelet, amely fényese 
ja állításunkat: „Igen tisztelt Gyógysz 
Idült gyomorbajomból 4 üveg GASTR 
gyógyszer elhasználása után tökéletesen 
gyultam. Ez a tény, életem legnagyobb b 
ságát és örömét okozta nekem. Ismét e 
sen élni, ezt csak az tudja megérteni, a 
szenvedte, mint én, a betegség gyötreli 
gadja igen tisztelt Gyógyszerész úr legős 
hálám kifejezését. A GASTRO-D. hatása 
teljesebb elismerésemet vívta ki és ezért 
denkinek a legmelegebben ajánlom. Szabó 
zsef, vízmű, Tárgu-Mures". 

A GASTRO-D. kapható gyógyszertá! 
és drogériákban, vagy megrendelhető 1 
utánvét mellett Császár E. eyógyszertá 
Bucuresti, Calea Victoriei 124. 

s.., c zó 

letességében, földszagu primitivségében. 
ber, aki jó, szeret, hisz és ad. Hiába ig 

nek elbujtatni előlünk ezt az Embert, 
töztetik khakizöld egyenruhába, hiába ak 

nak vállára fegyvert, övébe kézigránátot, 

páncélsisaket, a szeretet Emberét nem 
tathatják meg. 

Es ha Józseffalvát felépitheti az emb 

véri szeretet, miért nem épithet fel más 

falvát más testvéri szeretet is. Sok ilyen 

vedő Józseffalva van Európában és sok 

is. Altalában miért kell a föld alá épitke 
miért nem a föld fölé? Ha Erdély és a B: 

megtalálták a területet, ahol közösen dolgozi 
nak, miért ne találnák meg a többi nép 

Magyarok, németek, franciák, románok, 
szok, lengyelek, angolok, oroszok, 

pácsot és vakoló kanalat az emberek 

ber a maga meztelen tisztaságában, ősi becsü- 

mindjárt mosolygósra változnék a világ me 
tört arca... 

kevés csillagon lehet élet, a többi emésztő for- 
róságban vagy elképzelhetetlen hidegben lakat- 
lanul bolyong a világürben. Meddő volt ez a vi- 

érkezett a csillagok világából, feltétlen bizony- 
ságot szolgáltatva, hogy igenis lehetséges más 
bolygókon is a mi földi életünkhöz hasonló élet 
Öriási jelentőségü ez a felfedezés. Más időkben 

ban tengernyi nyutalanság közepette nem cso- 
da, hogy egész elszürkül ez. a csodálatos felfe- 
dezés. 

De lássuk csak, hogy miről van szó? Né- 
hány hónappal ezelőtt egy sofőr felhivta a Los 
Angeles-i városi muzeum figyelmét, hogy a vá- 
rostól tizennyolc kilométerre egy meteor esett 
le a környéken. A muzeum őre kisietett az em- 
litett helyre és meg is találta az emlitett meteort, 
Első pillanatban szinte csalódva vizsgálgatta az 
égi küldeményt, amely alig volt egy kiló sulyu. 
A meteorok rendszerint jóval nagyobbak szok- 
tak lenni. Példa erre a háromezerhatszáz mázsás 
meteor, amelyet Peary felfedező ajándékozott 
annak idején az Egyesült Allamoknak. De ez a 
kis, alig egy kilós nikkel és vas elegyes darab- 
ka, hatalmasabb eredményt jelentett a tudo- 
mány szempontjából, mint az összes mammuth- 
meteorok együttesen. Sok százezer meteor hul- 
lott le már időtlen idők óta a mi öreg Földünk- azdag szivek széjjeltárultak és befo- amely e, de eddig még egyetlenegy sem akadt, 

Üzenet a csillagok világából 
amely azt bizonyitja, hogy 
más égilesteken is lehelt élel 
Régóta vitatkoznak már a tudósok, hogy 

lehetséges-e a csillagok világában a mi Földünk- 
höz hasonlatos élet? A nagy többség kétségbe- 
vonta ezt a lehetőséget. Az ellenkező elmélet hi- 
vei is csak azt vallják, hogy legfeljebb néhány 

ta mindeddig. Most azonban megtörtént az, a 
mit még eddig nem észlelt a tudomány. Üzenet 

a közérdeklődés homlokterében foglalna helyet 
ez a szenzációs egemény, vezércikkben foglalkoz- 
nának vele világszerte az ujságok. Most azon 

élet 

ne lett volna más, mint közömbös halott any 
A Los Aengeles-i meteor darabocska 

ban az élet titkát hozta le a földre, Szeren 
Berkeley professzor kezébe került a lele 
már évtizedek óta az irányban kisérletezi 
kutat, hogy szerves élet nyomait találja 
világürből lehulló ilyen meteorokban. Et 
azonban meddőnek bizonyult a kitünő tudós 
den fáradozása, mert még megkövesedett 
mait sem találta soha semminemű életnek, 
datlan vizsgálódásai közepette. Most a 
olyan szerencse érte őt is és az általa kép 
tudományt is, amelyről még álmodni sem 
volna. Midőn lefosztotta a meteorról a 
sérget, majd előbb szterilizálva pontosa 
zemügyre vette az elporlasztott belső any 
majdnem elszédült a boldogságtól. Végtelen 
csiny lényeket látott meg a gorcső alat 
kis életeket, amelyek valamely csillagról 
tek, az ő elmélete legragyogóbb bizonyi 
szolgáltatva. Tehát lehetséges az élet más ! 
gókon is, sőt ez az élet hasonlatos lehet a ! 
élethez is, most meg van erre a kétségte 
zonyság. A meteorban talált ez a kis 
ugyanis nagyon hasonlit egy földi bacillu: 

melyet spirillum vubrumnak nevez a tud 
Most már csak egy kérdés van hátra, h 

vajjon melyik csillag volt hazájuk eme ki 
vényeknek. Erre azonban már legalább 
závetőleges feleletet tud adni a tudomány. 
három bolygó jöhet számitásba: az Urai 

Vénus, vagy a Mars, mert ezeknek hőmér 
feltételezi az ilyen életek lehetőségét. 
esetre ez a felfedezés gyönyörü kiindulé 
ez már tárgyi alap. Mégerősítése Well 
látnoki képzeletek álmá 
már rég E 

1 



augusztus 28. 

néhány hónappal ezelőtt szinte közmon- 
hogy a Szovjet közömbös külpolitikát 

urópában, más szóval kifejezve: külpoliti- 
emben „kivonul Európából". Ezt mindenki 

etesnek találta és ilyen körülmények között 
kell, hegy miért keltett meglepetést a 

Drosz támadást kizáró egyezmény, amely en- 
a a diplomáciai megvalósítása. 

ti hatalmak egyik balnézete az volt, hogy a 
ideológia alapom fog külpolitikát csinámi, 

sztában kellett volna lenni azzal, hogy az 
ilpolitika Oroszország távolkeleti gazdasági 

veszélyezteti. Érdekes, hogy ezt a körül- 
bpen az angol diplomácia nem méltatta kel- 
emre, holott Anglia évszázados külpolitiká- 
esen simul mindenkori gazdasági érdekei- 

VTIKEZŐő FORDULAT: ANGOL-JAPAÁN 
SZÖVETSÉG. 

kor több, mint három évvel ezelőtt a Szov- 
lcsi biztatást adott Csang-Kai-Sek ellenál- 
ól tudta, hogy az, amit japán-kínai hábo- 
eveznek, csak bevezetése egy másik össze- 

, amelyben már aktív részt kell vállalnia. 
év óta a szovjet diplomacia a késleltetés 
eszközével dolgozik. Késleltette a színval- 

pánokkal szemben, amikor az apró inciden- 

zményes megoldása elől elzárkózott, amikor 
lin szigetén a halászati és petróleumkitar- 
dés végleges rendezését ódázta, de ugyan- 

ésleltette a demokrata államokkal való szö- 
egkötését. A Szovjet külpolitikája az icei 

ó érdekes gyümölcse, amely a nyár végére 

Tovább ugyanis nem lehetett a nyilt ájlás- 
át halogatni. Választania kellett Európa és 
kelet között és a választás eredménye az, 

és London egyaránt hűtlenül elhagyottnak 
vuallják magukat 

ak ez a közössége most már kihivja a má- 
eglepetést :az angol-japán szövetséget, a 
alán akkor fognak megkötni, amikor a két 

alom már csaknem háborúba keveredett 
al. Ma ugyanis mindketten látják, hogy a 

le akarja szedni 15 esztendős beruházásai- 
ölcsét, teljes erővel fekszik a Távolkeletre 

Európában Lengyelország áll a diplomáciai 

Kina birtoklása a moszkvai 
egyezmény hátterében 
A Szovjet az ideológiai háboru helyett a távolkeleti gazdasági 

harc mellett döntött 

Japán és Anglia összelog a Szovjet ellen? 
feszültség központjában, a német-orosz egyezmény 
tétje ennél nagyobb: Kína. 

NYITOTT KAPU, AMELYNEL AZ ANGOLOK 
ALLANAK ÖRT, 

A Szovjet az első ötéves terv keretében meg- 
hatszorozta a szibériai vasútvonalak számát és ez- 
zel, valamint az Irtis folyó hajózhatóvá tételével 
sztratégiai vonalakat létesített, amelyek Kína felé 
halaának. Oroszországnak ezt azért kellett tennie, 
mert: már 1927-ben számolt azzal, hogy nyersanya- 

gait és ipari cikkeit exportálni keli. Ipari cikkeinek 
legjobb elhelyező területe Kína, ahol a több mint 
négyszázmillió lakos kultúrájának emelésével hatal- 
mas méretű ipari piacot lehet teremteni. A civili- 
zációnak Kína belsejébe való kiterjesztése tehát nem 
csak kommunista célakból történik, hanem azért is, 
mert Oroszország nyersanyaggazdagsága hatalmas 
iparosodást tesz lehetővé, olyan arányut, amely a 
belső szükséglet kielégítésével már nem érheti be és 
ezért gyarmatokat kell keresnie. i 
A Szovjetnek azonban nincsen szüksége tenge- 
rentúli gyarmatokra, amikor AÁzsiában hatal. 

mas területek vannak, 

amelyeket amerikai és angol ipari cikkekkel tápiál- 
nak. Oroszország úgy érzi, hogy az elsőség joga az 
ővé, még Japánnal szemben is, amely szintén csak 
a hajózás segítségével tudja a kínai gazdaságpoliti- 
kát megvalósítani. 

A Szovjet részt vett a kilenchatalmi egyezmény 
megkötésében, de nyilván csak az átmeneti békéért 

tette, éppenúgy, mint Japán. De ha nem is lett 
volna reservatio mentalisa az egyezmény aláírása- 
kor, később belátta azt, hogy a brit gazdasági ha- 
talom túltengése Kínában számára csaknem olyan 
sulyos helyzetet teremt, mint a japán terjeszkedés. 
Igaz, hogy a kilenchatalmi egyezmény nyitott ka- 
put biztesít az aláíró hatalmakkal, de a kínai de- 
viza politika angol irányítás alá kerül, mert a kí- 
nai tallér ezüst fedezetét Anglia adja. Ezzel befo- 
lyásolja az árakat és a behczatali vám alakulását. 
Az árúbehozatal csak a tiencsini bank engedélyével 
történhetik, és pedig úgy, ahogy az angolok akarják. 

AZ OROSZ NYERSANYAGTERMELÉS ARAÁNYAI 

Oroszország csendben már tovább terjeszkedett 

Kínában, akkor, amikor Turkesztán kínai részét a 
karaksztáni gazdasági körbe vonták és ezzel a tu- 
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van husz esztendeje annak, hogy 
tországban életbelépett a városrendezési 

Ebből az alkalomból az egyik legtekin- 
francia épitészeti szakláp ünnepi cik- 
enkivül megszólaltatta a legismertebb 
is. A lap rámutat arra, hogy 

endezés olyan tudomány, amely nél- 
a épitésze nem tudja feladatát mél- 
tőan és sikeresen betölteni. 
srendezéssel foglalkozik, annak értenie 
lettanhoz, az egészségügyhöz, a lélek- 
technikához és még sok egyébhez, amiből 
oz, meteorológiához, joghoz, gazdaság- 

technikahoz és még sok egyébhez, emiből 
srendezés tudománya összetevődik. Mind- 
h a tudományokban vannak szempontok, 

t a városrendezésnél alkalmazni kell 
viz, a csatornázás, a villanyvilágitás, 
a villamos vasut és mindennemü más 

ekedés, gyermekjátszótér, sporttelep, 
skolatermek, megfelelő irodahelyi- 

gos lakószobák, kertek, parkok, zöld- 
K és uccák megteremtése mind-mind 

zik a városrendezéshez. A vácosren- 

em előtt kell tartani, hogy olyan élet- 
eleket teremtsenek a városi emberek 

amelyek a munkában elfáradt test 

ére alkalmasak. Ezt a célt szolgálják 
befüvesített, virággal beültetett te- 

A városok beerdősítése - meg- 
ken kicsiny erdők ültetése - igen 

tény, hogy a házak melletti ker- 

A városrendezéssel kapcsolatosan 
tészének a tudományok hosszu sorával 

kell tisztában lennie 
! 

Temesvár mérnöki hivatalának hatalmas munkája 

tek nem elegendők a sétára. A lakosságnak ked- 
vet kell csinálni ahhoz, hogy foglalkozasa he- 
lyére és onnan haza gyalogosan sétáljon. Men- 
től több zöld van az uccákon, annál jobb. Min- 
den tenyérnyi helyet, amelyet nem foglal el a 
forgalom, erre a célra kell felhasználni. A ko- 
csiutak és járdák, a járdák és a házak közti sa- 
vokat sem szabad kihasználatlanul hagyni. Feg- 
lalja el azokon a por helyét a gyep és a virág. 
Olyan városrészeken, ahol családi házak és vil- 
lák sorakoznak, el kell tüntetni a csúnya és a 
kilátást elzáró kerítéseket és azokat alacsony 
élősövénnyel kell helyettesíteni. Ezzel azt a ké- 
pet teremtjük meg, mintha az illető negyed kert- 
város volna. 

Ezeket írja a francia lap a franciaországi 
városrendezési törvény jubileuma alkalmával. 

Megelégedéssel állapítjuk meg, hogy Temes- 
vár város vezetősége már évek előtt magá- 

évá tette ezeket az elveket. 
A Regele Ferdinand-körűt után bekövetkezett 
a Carol-körút parkosítása és a közeljövőben kez- 
dődik a Bratianu-körút parkosítása egészen a 
vasútig. Parkosítottak ezenkivül más uccákat és 
tőbb főútvonal parkosítása tervben van. Meg- 
indult a város befásítása, beerdősítése. A város 
lakossága ezeket a munkálatokat örömmel fo- 
gadja és teljes mértékben méltányolja. A város 
vezetősége kéri a közönségtől, figyelje ezentűúl is 
megértéssel a hasonló munkákat és a háztulajdo- 
nosok lehetőleg a maguk részéről támogassák 
a városi mérnökség dícséretes működésétt 

lajdonképpeni Kínától elszakították, Külső-Mongolia 
sorsára juttatták. Ezen a vidéken a Szovjet hatal- 
mas gyapotfeldolgozó telepeket létesített, amelyeken 
az egyiptomi és amerikai gyapotfajtáknál jobb mi- 
nőséget termelnek. 

Orcszország ma a világ második legnagyobb 
nyersunyag állama 

(az első az északamerikai Unió) és ennek dacára 
alig 10 százalékban részesedik a kínai fogyasztás- 
ban. Oroszország elérkezettnek látja az időt arra, 
hogy ezt az arányszámot növelje és ezt csak Anglia 
és Japán terhére történhetik. Az orosz nyersanyag- 
termelés - szinte lehet mondani - félelmetesen nő. 

Ennek illusztrálásául felemlítjük, hogy az 
Ural! hegység nyugati és keleti lejtőin újabban fel- 
tárt petróleumforrások az eddigi kőolajtermelést 70 
százalékkal emelték. A Szovjet--német megálla- 
podas igen mélyreható következménye az, hogy 
Oroszország felélénkiti a harmadik birodalom felé 
irányuló exportját és ezzel annak gazdasági helyze- 
tét feljavítja. 

A Moszkvában uláirt egyezmény jelentősége ta- 
lán nem is abban áll, hogy Németország hábo- 
rus esélyei növekedtek, hanem abban, hogy a 
gazdasági konszolidáció perspektivái új reményt 

és új tápot nyernek. 
Érezni kell még Németország és Oroszország ellen- 
felemek is, hogy a dolgok ekként a természetes út- 
ra terelődtek, arra az útra, amelyet Rateanu és Csi- 
cserin a rappalói egyezmény megkötésekor a két 
ország számára kijelöltek. Ezzel szemben a demokra- 
ta hatalmaktól a Szevjet nem nyerhette el gazdasági 
igényei kielégítését. Választania kellett gazdasági 
és ideológiai ellenfelei között. A választás nem volt 
nehéz, amint hogy hasonló választás a brit kormány 
számára sem lenne küzdelmes. Négy hónapos takti- 
kázással Sztalin elérte a delgoknak a kifeijlődésé- 
hez vezető csúcspontját, amelyről egyben búcsút is 
int Európának. " 

Vasárnap 11 órakor 17,- leies helyárakkal 
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ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évne 800 lei. Házlioz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasolc 
nak, közallatlmazottalenali egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesítéséri külön hawi tíz lei. 
Hatóságoknak, közhivatalolenal és közüzemek- 
nek, gyáralonali és vállalatolnalk egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 

Minden nupon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr, 

e Hollywoodtól Párisig 
Uj svéd Garbo. A lányálmok csúcspontja: sztár- 

nak lenmni, ünnepeltnek lenni, Garbonak lenni, vagy 
Simone Simonnuk, vagy fiatal Lida Baarowanak — 
de sütkérezni a Jupiter-lámpák előtt és az ujságcik- 
kek napsugarában. A hüvös svéd lányok időnkint 
feleszmélmek: menjünk el Garbonak! Egyik napon 
a svéd Nemzeti Szinházba lobogó-lenhaju lány ál- 
litott be: „Garbo szeretnék lenni? - mondta, Ki- 
próbálták: nagyon tehetséges. Tüneményes. A ren- 
dező ezt mondta: „Lehet..." 

" 

Shirley Temple megint uz érdeklődés középpont- 
jában. Nemrégiben játszadozott azzal a selyem-bár- 
sony babával, melyet egy japán milliomos lánya kül- 
dött meki tizedik születésnapjára ujándékul. Ját- 
szadozás közben dudorászott, énekelgetett. Majd szö- 
veget is mondott az énelhez. Shirley Temple verset 

irt és megzenésitette. Legközelebbi filmjében 
Babavásár lesz a cime - a szerző saját dalát énekl2 
Lám, mi mindent tud a kis csodagyerelk! 

k 

Angyalok pokla. Ez egy film címe - monda- 
nunl sem kell, francia fölmé. Pierre Véry regénye 
nyomán most rendezi Christian Jague, a hires fran- 
cia rendező. A film szereplői? Angyali ördögök és 
ördögi angyalok: Dorville, Jean Tissier, Bergeron 
Serge Grave, Claudio, Mouloudji, Louise Carleiti. 
Fréhel, 

Cseresznyevirágzás. A japánok ünnepe, öröme, 
tavaszi ujjongására egy alkalom, a japán költől 
milliószor variált hasonlata, témája, ríme, lelke. A 
japán költőknek a cseresznyevirágzás olyan, mint a 
magya népies költőknel a délibáb, a gólya, a pa- 
csirta, a búza, virág és pipacs. Mindez egybevéve 
Arra készülnek a japánok, hogy a cseresznyevirág- 
zás szépségeit, költészetét, a cseresznyevirágzáskor 
divatozó népi szokásokat vigyélk filmret A filmet 

nemzeti közügynelk tekintik: Japán lelkéről van szó. 

A perzsa szinészetről alig hallunk. Sohasem 
halluni róla. Ritkán hallunk róla. Mindenki más 
képpen. A közeljövőben azonban sokat hall róla 
mindenki. Legalábbis egy perzsa szinészről és egy 
perzsa szinésznőről van szó. Mindketten Amerikába 

szerződtek és egy amerikai miljőben lejátszódó fil- 
met készitenek. A filmben a két perzsa az amerikai 
közönségnele minduntalan feltünik: uccai járókelők- 

nek, bárbeli mulatóknak. Sok kedves és gunyoros 
rész lesz a filmben. Attól tartunk, hogy az ameri- 
kaial felfedezik Montesguieu Perzsa Leveleit. 

/ 

. 

A „Móéttóságos Asszomy?-ból „Kis nagysága" 
lesz. Amerikában, ahol mindenkinek elveszik szer- 
zett jogait, cimeit. Békeffi István és Stella Ador- 
ján Méltóságos Asszony cimii darabját Amerikában 
az egyik nagy szinház „Little Ladiship" (Kis nagy- 
sága) cimen adják elő. 

(-) MARTA DR. KIRÁLYI HELYTARTÓ 
UUDVÖZLEÉSE. Zsombelyán most alakult meg a 
Nemzeti Gárda ottani tagozata. Az uj Nemzeti Gár- 
da ebből az alkalomból meleghangu üdvözlő távira- 

tot intézett Maria Alexandru dr. királyi helytartó- 
hoz, 

Augusztus 27-én üli meg a 
római katolikus anyaszentegy- 
ház Kalazanti Szent József em- 
lékezetét. Kalazanti Szent Jó- 
zsef alapitotta meg Rómában 

. a kegyestanitórendet. A rend 
iskolái hamarosan elterjedtek az egész világon. 

1884. augusztus 27-én született Gyárfás Ele- 
mér szenátor, az erdélyi magyarság egyik vezére, 
aki sokat dolgozik az egyházak és iskolák érdeké- 
ben. Nagy irodalmi munkálkodást is kifejt. 

1916. augusztus 27-én üzent hadat Románia az 
osztrák-magyar monarchiának és ezzel belépett a 
világháboruba. a 

Augusztus 27 
Vasárnap 

József, Gebhardt 
Bimen 

430. augusztus 28-án halt 
meg Szent Ágoston hippói 
püspök. Szent Ágoston egyike 
a katolikus egyház nagy tudó- 
sainak. A keresztény egyház 

.... élvi tanait bölcseleti alapokra 
fektette. Nagyon szépen kifejtette a hit és a tudo- 
mány, a kinyilatkoztatás és az ész közötti viszonyt. 
Szent ÁAgoston irta meg az első hitelemezést és 
az első szentirásmagyarázatot. 

1749. augusztus 28-án született Johann Wolf- 
gang Goethe, a halhatatlan német költő. Nagyon 
sok költeményt és prózai munkát irt. Legnevezete- 
sebb munkája a Faust. 

IHN 
aliat erő, jókedv arad! 

Augusztus 28 
,Héttfő 
Ágoston. Mózes 

- Szétosztotta vagyonát rokonai között, 
azután felakasztotta magát. Brassóból jelentik: 
Teutch Fritz 55 éves brassói kereskedő szétosz- 
totta vagyonát rokonai között és ezután fel- 
akasztotta magát. Hátrahagyott levelében beje- 
lenti, hogy anyagi romlása miatt menekült a 
halálba. 
- Nem utazik külföldre Bazu Cantacuzino. 

Bucurestiből jelentik: Egyes lapok beszámoltak 
arról, hogy Bazu Cantacuzino az ismert román 
repülő legközelebb külföldre készül. Ezeket a 
hireket maga Bazu Cantacuzino cáfolta meg, ki- 
jelentette, hogy nincsen szándékában külföldre 
utazni. Az ismert pilóta jelenleg a Lares légifor- 
galmi társaság szolgálatában áll. 

(-) Eljegyzés. Ifj. Szappanos Gyula és 
Herbst Ada jegyesek. (Minden külön értesités 
belyett.) 
- Feloszlott a mamaiai lengyel cserkész- 

elterelje. Ez sikerült is neki, de őt magát 

tábor. Constantából jelentik: A külpolitikai ese- 
mények következtében a mamaiai lengyel cser- 
késztábor feloszlott és valamennyi lengyel cser- 
kész visszatért Lengvelországba. í 
- öngyilkos igazgatónő. Campolungból 

jelentik: Tegnap Aristeia Jacubovici tanárnő, a' 
helyi leánygimnázium uj igazgatónőjét fel- 
akasztva holtan találták meg. A vizsgálat meg- 
állapitása szerint öngyilkosság történt. 
- A berlini rádió megszintette az ukrán- 

nyelvü közvetitéseit. Berlinből jelentik: A né- 
met rádióállomások megszüntették ukrán nyel- 
vü közvetitéseiket, ami az Oroszországgal meg- 
kötött egyezmény következménye. 
- Nagy a kereslet a cukor iránt. Bucures- 

tiből jelentik: Az utábbi napokban nagymérté- 
kü kereslet mutatkozott a cukor iránt. A cukor- 
központ ezzel kapcsolatban közli, hogy óriási 
mennyiségü cukor felett rendelkezik és minden 
keresletet fennakadás nélkül kielégithet. A cu- 
koreladással foglalkozó viszontelárusitók foko- 
zott mértékben kapják meg az általuk kivánt 
mennyiségeket, hogy azt a közönség rendelkezé- 
sére bocsássák. / 
- Felülvizsgálják a külföldi mérnökök ok- 

mányait. Bucurestiből jelentik: A mérnök céh 
utolsó izben figyelmezteti azokat a külföldi 
mérnököket, akik az országban müködnek, hogy 
a törvény értelmében a mérnöki cim használatá- 
ra és a mérnöki foglalkozás üzésére elkerülhe- 
tetlenül szükséges, hogy okmányaikat felülvizs- 
gálás végett legkésőbb szemptember elsejéig be- 
terjesszék. 

(=) Freund Leó zongoramüvész okleveles 
zenetanár, szeptember 1-én megkezdi zeneokta- 
tását, haladók és kezdők részére. I. Str. Turin 6. 
Telefon 38-13. 
(( Miért teszi ki bőrét védtelenül oly 
könnyelmüűen a nap égő sugarainak? Hiszen van 
NIVEA. Ha minden napfürdőzés előtt NIVEA- 
krémmel vagy NIVEA-olajjal jól bedörzsöli ma- 
gát, akkor csodálatos gyorsan, mesés sport- 
barna és üde bőrt nyer. 

(-) Dobrozemszky Gabriella, államilag 
képesitett okleveles zongoratanárnő, tanitásait 
kezdőknek és haladóknak szeptember elsején 
kezdi meg. 

" 

dezősége nem bocsát ki külön meghivók 

szakai szolgálatot tart. 

(-) PAPSZENTELÉES. Csatáry Mikl 
zett teológus ünnepélyes papi felszentel 
sárnap megy végbe Bogáros községben, a 
szülőhelyén. Az ünnepi felszentelést Pa 
ton megyéspüspök végzi nagy segédlettel. 
telésen résztvesznek Ünterweger Lothár 
páriumi rektor, Lamoth Gyula dr. teológ 
Héber János püspöki titkár és a papság t 
Csatáry Miklós első miséjét szeptember h 
délelőtt tiz órakor tartja a kolozsvári S 
hály plébániatemplomban. 

- Farkascsordák tüntek fel Iasi 
kén, Iasiból érkező jelentések szerint, 
ző falvakban farkasok jelentek meg, 
nemcsak a nyájakat, hanem a lakossá, 
szélyeztetik. A veszélyes duvadak kiir 
hatóságok hajtóvadászatot rendeznek. 

- Elhalasztották a nagyváradi 
versenyeket. Illetékes helyről közlik, 
augusztus 26. és 27-re kitüzött nemzeti 
nyeket bizonytalan időre elhalasztottá 
senyek időpontját a rendezőség a hirlapo 
és falragaszokon fogja annak idején tud: 

- Csermely Gyula halála. Budapesti 
lentik: Csermely Gyula, a népszerü mag 
gényiró, váratlanul meghalt. Halála 
nyeiről a részletek még ismeretlenek. Le 
tebb müve „A toprini nász" volt, mely 
kiadást ért meg és legutóbb filmre is fel 
Csermely Gyula néhány évig Nagyvára: 
élt, ahol meleg barátság fejlődött ki kö 
ott élő magyar irók között. Halála mél 
rendülést keltett mindenütt, ahol Csermi 
letve müveit ismerik. 

(-) Szerencsétlenül járt pásztorfiu, 1 
iaga Ilie tizenöt esztendős máramarosszi 
letőségü pásztorfiu az Arad-nyerői 
mentén Stefanescu Ioan vasuti váltóőr tel e 
őrizte, amikor egy tehervonat közeledet 
kétségbeesetten látta, hogy az egyik te 
pályatesten tartózkodik és ezért odafutot 

ta a mozdony és elgázolta. A fiú olya 
természetü sérüléseket szenvedett, ho 
kára meghalt. 

- IDEGES EMBEREKNEÉL ÉS L 
TEGEKNÉL az igen enyhe hatású, mindi 
ható természetes „FERENC JÓZSE" ke 
reggel éhgyomorra egy pohárral bevéve 
bélürülést, jó gyomoremésztést és elegend 
érzetet hoz létre. Kérdezze meg orvosát. 

(-) Egy regény hősei - élő al 
Zsidó Nemzeti Szövetség helyi csoportia 
teber 9-én este kilenc órakor tartia irodal 
jét a zsidó hitközség belvárosi, Marasesti 
lisztermében. Az irodalmi vitaestély t 
Piesz Artur hirlapirónak „Merre...? ci 
mai erejü zsidótárgyu regénye. A regé 
ezen alkalommal élő alakban ijelennek 
irodalmi vitaest közönsége előtt. Lázas 
tő. izgalmakban és fordulatokban bővelked 
adásban lesz része a közönségnek. 

kit szivesen lát az előadáson. 

() Orvosi hir. Dr. Perlstein Artur 
gyász, a szivbetegségek, gyomor, tüdő és 
csere elváltozások szakorvosa, ujból re 
város, Str. Duca 4. szám alatt, délelőtt 
és délután 3-5-ig. Telefon 38-19. 

GYOGYSZERTÁRAK EJJELI SZOLG 

Vasárnap, augusztus 27-én a szolgál, 
tás a következő: 

1. kerületben a Sft. Ioan uccában 1 

masok gyógyszertára. 

A Ii. kerületben a Stefan cel Mare u e 

vő Jahner R. gyógyszertár. 
A III. kerületben a Carol úton levi 

gyógyszertár. 
A IV. kerületben a Gen. Dragalina 

Csillag gyógyszertár 
Az V. kerületben a Corvin gyógyszertái 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára ál 

ozakai szolgálatot tart 

Hétfőn, augusztus 28-án a szolgálati 

a következő: 

Az I. kerületben a Reg. Ferdinand 

Salvator gyógyszertár 
A II. kerületben a Dacilor uton levő 

gyógyszertár. 
A III. kerületben a Porumbescu ucci 

Sárga gvógyszertár. 
A IV. kerületben a Gen. Dragalina 

Craciun gyógyszertár. - 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszeri 

kisodán Panajoth Ernő győgyszertára



1939. augusztus 28. 

TANÁRI ÁTHELYEZÉSEK, A nemzetne-, 
si miniszter a középiskolai oktatásban a kö- 

tkező áthelyezéseket rendelte el: Popa Teodor ta- 
ár a temesvári Babes-gimnáziumból Vajdahunyad- 

a, Sarbu Dragomir Emilia Déváról a temesvari 
eánygimnáziumhoz, Marta Hortensia, Lugosró a 
emesvári leánygimnáziumhoz, Selegeanu Maria Lu- 
osról a temesvári leánygimnáziumhoz, Popovici Ma 
ia Lippáról a temesvári leánygimnáziumhoz, Ar 
eleanu Nicolae Valcearól a lugosi fiuliceumnoz, 
onescu P. Ecaterina Orheiról az aradi leányliceum- 
oz, Ciorepeiu Letitia Belényesről az aradi leány- 
iceumhoz, Schipor Maria Silistráról az aradi leany- 

iceumhoz, Vasile Meise Eugenia Cetatea Albáról 
z aradi leányliceumhoz nyert áthelyezést. 

(- NYOMDÁSZ TRAGIKUS HALAÁLA. 
cheibling Mihály gépszedő, aki a Déli Hirlap tech- 
ikai személyzetének hosszu időn át megbizható, 
elkiismeretes munkása volt, negyvenkét éves korá- 
an tragikus körülmények között meghalt. Az élet- 

rős, egészséges férfiu fertőzés következtében or- 
áncot kapott és az elmult éjszaka kinos szenvedés 
tán vérmérgezésben meghalt. Halálát szülei, fe- 
esége és leánya gyászolják. A temetés ma, vasár- 
ap délután négy órakor megy végbe a mehaai 

ficolaevici ucca 4 szám alatt levő gyászházból. A 
yomdaipar munkásai testületileg kisérik utolsó ut- 
éra tragikus végü kartársukat, aki mindenkor be- 
sületes, kötelességtudó munkása volt a szakmának. 

szedőgép mellett éveken át hüséggel szolgálta a 
Déli Hirlapot. 

(-) LEBONTÁSRA KERÜLŐ HÁZAK FÉNY- 
KÉPEZÉSE. Bürger Géza dr .orvos azt a javaslatot 
erijesztette Tieran Emil dr. főpolgármester elé, 
ogy azokat a régi házakat, amelyeket lebontanak, 

lőbb fényképezzék le. A fénykérp egy példányát 

satolják a lebontási kérvényhez, illetve a telken 
pítésre kerülő új ház irataihoz, amelyeket a váro- 

i mérnökség levéltára megőriz. Ilyképpen megma- 
adnak a régi temesvári házak képei az útókor szá- 
nára. Tieran Emil dr. főpolgármester kijelentette, 
ogy ilyen értelmű utasítást ad a városi mérnöki 
fvatalnak. 

(-1 RENDŐRSÉGI ELŐLÉPTETÉSEK. A 
endőrségi vezérigazgatóság Luput Andrei temes- 

rári rendőrkemiszárust másodosztályú főnökké és 
Heius Traian másodosztályú rendőrtisztviselőt első 
sztályú tisztviselővé léptette elő. 

(-) AGYONVERT MEZŐCSŐSZ. Zsidovin 
községben Sest Constantin jómódú gazda összeszó- 

alkozott Oganaci Nicolae mezőcsősezel akit furkós- 

otjával fejbevert. Amikor az őr menekülni akart, 
gazda utánaszaladt és addig verte, amíg élet volt 

enne. Sest önként jelentkezett a csendőrségen. 

(-) HALAÁLOS LÓRUGÁS. Pintér Károly lu- 
osi gazda húsz éves János nevű fiával a vásárra 

ent, ahol lovat akart venni. Az egyik ló olyan erő- 
el rugta a fiatal Pintér Jánost gyomron, hogy az 
eghalt. 

() ÚJ KATOLIKUS EGYHAZTANÁCS LU- 
0SON. A lugcsi katolikus egyházközségben megej- 
ették az új egyháztanács választását. Előzetes meg- 

lapodás alapján az egyháztanácsnak negyven ma- 

tyar és hatvan német tagja lett. A választás rend- 
en folyt le és ez elsősorban Szladek Béla mérnök, 
eyházközségi elnök érdeme. Az egyháztanács ma- 

ar tagjai lettek: Ábrahám Béla dr. AÁbrahám Gé- 
a dr, Barth Károly, Benkő István, Brandstetter 
őzsef, Csokány Károly, Csontcs Gyula, Deák Jó- 

f, Diósy László, Ginder Ádám, Gregus Imre, Hu- 
rek Gyula, Jakabffy Elemér dr., Kardhordó Ká- 

y ar., Kemenczy János, Kókay Gyula, Krezsek 
zsef, Kristóf József, Kuczori Eároly, ifj. Lelik 

os, Litsek Zoltán dr., Levas Enire, Mé száros Jó- 

f, Mohilo Aladár, Paraczky Mihály, Pattyanszky: 

emér, Rácz József, Simcsó Elemér, Sisak Deme- 

Silber Ignác, Siuinszky Vilmes, Szögi Antal, 
ilyesniczky Zoltán, Troján Józsetf, Udvardy Ger- 

y, Udvardy László dr., id. Velcsov János, Vincze 

adár dr., Vincze Gyula és Vojkicza János. 

( HALÁLOS AUTOGAZOLÁS. A gyárváro- 

Traian-téren egy autótaxi, amelyet Sehmidt Jó- 

rsef seffőr vezetett, elgázolta Póka: József hetven- 

hyolc éves munkást. Pókai, aki a fején sulyos sérü- 

eket sze vedett, a kórházban meghalt. A soffőrt 

ő őrizetbe vette. a rend 

ASÁRNAP ÉS HETFŐ, AUGUSZTUS 27-22. 

APOLLÓ: Az emberek láncokbun és Az ál- 

cos ügynök (angol filmek) 

CAPITOL: filos utukon - Konfliktus (fran- 

? film) 
CcoRs0: Az utolsó barrikád (angol film) 

SCALA: A zendai fogoly és Susanne leopárdju 

ngol filmek) 

Temesvár város hirdetménye 

Az állampolgársági listába való 
utólagos felvétel feltételei 

Az állampolgársági lajstromok kiegészítéséről 
szóló rendelettörvény alkalmat ad mindazoknak, a 
kiknek állampolgárságuk nincsen, nhogy 1939 októ- 
ber 27-ig fölvételre jelentkezzenek. 

Ezzel kapcsolatosan Temesvár városa most mi- 

heztartás végett hirdetményt tesz közzé. 
A hirdetmény szerint jelentkezhetnek mindazok, a 
kik 1924 február 24-én az állampolgársági lajstro- 
mok megszerkesztésekor kiskorúak, árvák, vagy is- 
meretlen helyre távozott szülőik által elhagyottak 
voltak, továbbá azok a személyek, akik annak idején 
nem kérték a felvételüket, illetve akiket az össze- 
íráskor valamely okból elutasítottak. Nem jelentkez- 

hetnek felvételre a zsidó vallású egyének, akiknek 
állampolgárságát az 1988 január 22-én kiadott ren- 
delettörvény alapján felülvizszálandónak mondot- 

ták ki. 
Temesvárott az állampolgársági jegyzékbe csak- 

is azokat a lakosókat veszik föl, 
akil 1918 december 1-én itt illetőséggel bírtak. 

Azok a temesvári lakósok, akiknek 1918 december 

1-én másutt volt illetőségük, illetve állandó lakásuk, 
jelenlegi lakhelyük bizonyitása mellett felvételüket 

azon község vezetőségénél kérhetik. 

/ 

A jelentkezések megkönnyítése és meggyorsí- 
tása céljából Temesvár várcsa bélyegmentes nyom- 
tatott kérvényeket bocsát az érdekeltek rendelkezé- 
sére. Ezeket a kérelmezők kitöltik és a városi ikta- 
tóhivatalban bevezettetik. 

Azokat a személyeket, akik ebben az esztendő- 
ben az állampolgársági listába való felvétel céljá- 

ból már jelentkeztek, a város állampolgársági hiva- 
tala betűrendben megidézi, amely alkalommal kitöl- 
tik a nyomtatott körvényt és kiegészítik már meg- 

adott adataikat. 
A kérvényekhez a következő okmányok mellé- 

kelendők: 

1. A személyi adatokat igazoló irások, 2. Bizo- 

nyitvány arről hogy 1918 december 1-én Te- 

mesvárott illetőséggel bírt. 

Azok, akik 1918 december 1-én Temesvárott il- 
letőséggel bírtak, de jelenleg másutt van állandó la- 
helyük, csatolni kötelesek a jelenlegi lakhelyről szó- 

ló bizonyítványt. 

Jelentkezni naponta lehet délelőtt 8-1 óra kö- 
zött a városháza második emeletén 85. szám alatt. 

(-) A NEPESEDÉSI HIVATAL FELHIVAÁ- 
sA A KÖZÖNSÉGHEZ. A népesedési hivatal 1el- 
hivja mindazokat a temesvári lakosokat, akiknek 
még nincsen személyazonossági igazolványa, hogy 
ilyet haladéktalanul szerezzenek be. Egyben felhiv- 
ják a háztulajdonosokat, hogy semmi körülmények 
közölt ne alkalmazzanak olyan házmestert, akinek 
nincsen személyazonossági igazolványa. Amennyiben 

a foganatosítandó ellenőrzés alkalmával személy- 
azonossági igazolvány nélküli házmestert találnak, 

az érdekelt háztulajdonost szigoruan megbüntetik. 
(-) HALALOZAÁSOK. Meghaltak: Müller Má- 

ria született Huber nyolcvannégy éves, Stetz Gi- 
zella született Politschek hatvanhárom éves, Carbu- 
nariu Eva született Bagdanesteanu hetvenegy éves, 

Schneider Hermann ötvenkilenc éves földmives. 

( AUTÓ ÉS KOCSI KARAMBOLJA. A 

Bratianu uton egy személyautó, amelyet Knebl 

Imre safőr vezetettt összeütközött Berger Rudolf 

lovrini gazda kocsijával. Mindkét jármü megron- 

gálódott, azonban nem sérültek meg. 

- AKINEK BÉLMŰKÖDÉSE ENDETLEN 

és guzlran fáj a gyomra, mája duzzadt, emésztése 

leromlott és étvágya megcsappant. annak ge 

ként egy-egy pohár természetes FERENC JóZS 

keserűvíz csakhamar szabályozza a székletétét, 

mozáítja az anyagcseréjét, élénkíti a vérkeringését 

érzetét. Krdezza meg 

exandri ar í (- ORVOS HÍR. Milettei 

belgyógvász nyári szabadságáról visszatért és a belz 

városi Brediceanu ucca 2 szám alatt - szemben á] 

Tiszti Kaszinóval - újból megkezdte rendeléseit ! 
Rendelő órák délelőtt 10-11 és délután 3-5 óra ! 
között. Onnan megkaphatja a szükséges felvilágositást. 

- Kolostort épitenek Gyergyóbékáson Ma- 
ria királyné emlékére. Mint ismeretes. mozga- 
dom indult abból a célból, hogy az elhunyt ki- 
rélynénak emlékére Gyergyóbékáson kolostort 
épitsenek. Az adakozás megindult. D. Mocornita 
bucurestii nagyvállalkozó ötvenezer leiel nyitot- 
ta meg a gyűjtést, mely összegeta nagyvállalko- 
zó Calinescu miniszterelnöknek küldött meg to- 
vábbi eljárásra. 
) SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivatal- 

ban a következő gyermekek születéset jelentették be: 
Szabó László, Tipter Constantin, Morovics Iren, 

Bortanu Tiberiu Ioan, Schilzong Hildegard Ilona, 
Steger Ilona. 

(-) VAÁLTOZÁSOK A TEMESVAÁRI REND- 
ÖRSÉGNÉL. A hivatalcs lap közlése szerint nmi- 
nisztertanácsi határozat alapján a temesvári rend- 
órségnél szeptember elsejei hatállyal a következő 
változások történnek: Cherebetiu Ciprian és Ulieru 
Vladimir nagyváradi másodosztályu komiszárusok, 

továbbá Ionescu Ion marecsvásárhelyi másodosz- 
tályu komiszárus, mint elsősztályu komiszárusok a 

temesvári rendőrséghez kerülnek. Petreanu Victor 
pitestii II. oszt. segédkomiszárust, mint első osztályú 
segédkomiszárust Temesvárra helyezték. Boldureanu 

Simion és Tulea Dumitru temesvári harmadosztályu 
rendőrügynökök másodosztályu rendőrügynökökké 

léptek elő. 

Szerkesztői iüzenetek 

Vingai előfizető. A kivánt választ nem áll 
nódunkban megadni. Sziveskedjék válaszbélyeg 
mellékelésével a következő cimre irni: On. Co- 
mandamentul Aerodromului Pipera Bucuresti. 

1 80ALA mozgó szezónnyitó jelentése 
A SCALA mozgó igazgatósága közli hogy 

E E E I 
kezdi meg az őszi szezón megnyitását. Mint az elmúl vben, az idén újból a SCALA" fogja 
bemutatni a legjobb, legnagyobb és legújabb slág 
n. é. közönséget - tekintettel a nagy filmek re 

Játogassák a SCALA LAGER MOZIT 

ss z r .. 
bemutatásra kerül a francia filmgyártás legszebb filmje: 

„BETTAUER: 
világhírű regénye 

A SANATOS UccA 
Főszerep ben: 

6 s ALBERT PREJAN . EsO DITA PARI ü 

MICKEY ROONEY, első németül beszélő slágerfilmje: 

az Esó s 

neket. Az igazgatóság külön is felkéri a 
ül magas kölcsöndíjára - minél többen 

LETBEN:
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Egy bank, amely a Töke 
és Filozófia nássából 

sedletlett 
Ii okocta a 135 éves amsztlerdami bank kataszirófáját? Fái voli Manhemner, aki Schopenhaueriól a- optimzmausi lanuiia el? 

A bankbukas nem hai ke a ancia ménzügyée hetyseire 
A Mendelssohn-bankház bukásának hőséről, 

Fritz Manheimerről eddig csak a haute finance, a magasabb pénzügyi körök tudtak, Mióta a vau- ereissoni villájában elhunyt, neve mindennapos 
a világsajtó hasábjain. Eletében betegesen tar- 
tózkodott a nyilvánosságtól és soha nem enged- 
te magát lefényképezni, hacsak nem utlevele 
számára. 

-A közönség számára semmitmondó a 
bankár személyisége - mondotta, ha a fényké- 
pezőgép elé akarták állitani, - fontos. a hitel, 
amelyet a bankár nyujt, a hitelt pedig nem lehet 
lefotografálni. 

Igy egyetlen fénykép sem maradt utána és 
csak ismerősei emlékezetének lencséjében örö- 
kült meg, ugy, amint kinézett. Hatalmas, tul- 
ságosan kövér alak, duzzadt arc, elmaradhatat- 
lan szemüveg és szájában az elmaradhatatlan 
vastag szivar. Szóval a bankárnak a huszadik 
századbeli tipikus megjelenése. Ugy, ahogy a 
szakállas Rothschildok a 18. századbeli bankár- 
tipust képviselték. 

NEMET ÉS FRANCIA ZSOLDBAN. 
Németországi származásu volt és mint jó 

zsoldos, hüségesen szolgálta egy ideig a német 
gazdasági érdekeket, mint utóbb a francia köl- 
csönök elhelyezését. Mint fiatal gyakornok a 
Mendelssohn-bankház párisi fiókjánál müködött, amig 24 éves korában - a világháboru kitörése- 
kor katonának hívták be. A háború alatt 
már magára vonta Ratenau figyelmét és a fiatal 
banktisztviselő fontos beosztást nyert a német 
nyersanyagigazgatóságnál, amelynek fontos fel- 
adata volt, hogy a német gazdasági kitartást 
lehetővé tégye. A világháboru után a háboruból 
visszamaradt fémek árusítását és felhasználását 
irányitó hivatalnál müködött, majd amikor ez 
az intézet befejezte hivatását, visszatért eredeti 
bankiához: a Bberlini Mendelssohn bankhoz. 

A Mendelssehn-bankház már ekkor- te- 
hát a világháboru végén - 115 éves fennállás- 
sal dicsekedhetett. Nemcsak pénzügyi, hanem 
kultúrhistóriai alapítás volt ez a bank. A púpos 
Mendelssohn Mózes, a dessaui filozófus fia, Men- 
delssohn József alapitotta 1805-ben, azon a 
pénzen, amelyet anyjától, Bernhardi Sárától 
örökölt. Mendelssohn Mózes, a pupos könyvelő 
és filozófus a lényét megcáfoló öntudatossággal 
egy napon megkérte főnöke leányának kezét és 
ami még ennél is csodálatosabb: a dusgazdag és 
gyönyörü fiatal leány meghajolt a nyomorék 
ember szelleme előtt és igent mondott. A Tőke 
és Filozófia nászából keletkezett a Mendelssohn- 
Bankház, amelynek első főnökének, Józsefnek 
leánya Schlegelnek, a nagy német filozófusnak a 
felesége lett. Mendelssohn József fia pedig Men- 
delsschn-Bartholdy Félix a zeneszerző. Banká- 
rok, filozófusok, zenészek és történészek gyako- 
riak a családban, amely 1928-ban kihalt és a 
banknak előbb ja majd tulajdonosa lett 
Eritz Manheimer, aki nem állt rokoni kapcsolat- 
ban Mendelssohnékkal. 

AZz ELHARITOTT BANKKATASZTRÓOFA. 
Manheimer már az inflációs időkben felfe- 

dezte, hogy az amszterdami piacnak nagy e- 
lentősége van és előbb csak fiókintézetet létesi- 
tett a holland fővárosban, majd a bank székhe- 
lyét helyezte át 1929-ben és maga is Amszter- 
damba költözött, ahol megszerezte a németalföl- 
di állampolgárságot. A bankház ekkor már nem 
volt multjához méltóan szilárd. Nagy deviza- 
veszteségekről beszéltek és nem alaptalanul. 
Mint annyi más penzember, Manhemier is egyre 
nagyobbszabásu üzletekkel igyekezett bankjáról 
a közfigyelmet elterelni és a bank gazdasági 
helyzetét megszilárditani. Mindkettő sikerült. A 
francia kölcsönök kihelyezésénél a Mendeissohn 
bankház olyan feltételeket ajánlott, hogy elré- 
mitette a versenycégeket. A csekély jutalékkal 
való beérés eredményezte, hogy ugyszólván mo- 
nopoljogot nyert a trancia papirok külföldi pla- 
cirozására. A legutóbhi francia kölcsönnek azon- 
hban a bankhaázra nézve kifejezett balsikere volt. 
A százmillió holland forintos külföldi kölcsön 
egynegyed részét Manheimer vállalta és amikor 
a kibocsátás után néhány napra a 97.5 kibocsá- 
tási árfolyam 95.5 forintra esett, a bankház 
olyan veszteséget volt kénytelen elkönyvelni, ami 

katasztrófája. A Franco-kormány nem volt haj- 
landó a kölcsönt spanyol államadósságnak nyil- 
vánitani és amikor a spanyol aranyfedezetet 
Franciaország Franconak kiadta, a Mendelssohn 
bankház által garantált kölcsön fedezetlen ma- 
radt. Ennek dacára mérlegdeficit Manheimer ha- 
lálakor még nem mutatkozott, vagy legalábbis 
jelentéktelen mértékben. Az első felállitás sze- 
rint 212.000.000 holland ferint aktivval szem- 
ben 217.000.000 volt a passzíva. Ha föltesszük, 
hogy ez a kép a későbbi felállitásoknál rosszab- 
bedett, mégis a fedezetlen szenvedő vagyon je- 
lentéktelen százalékot képvisel. 

REYNAUD AZ ESKÜVÖN ÉS A TEMETÉSE 

A francia kölcsönök kihelyezésével kapcso- 
latban került Manheimer összeköttetésbe Paul 

Elmélet a tőzsdér 
Manheimer is azon volt, hogy bankházának 

kulturtradicióját megőrizze. Amszterdami palo- 
tája és vaucreissoni villája nagy müvészetszere- 
tetről tett tanuságot. Manheimer szeretett vitáz- 
ni és nem minden szellem nélkül filozófált a ban- 
kár hivatásáról. Szerinte a pénzember nem sok- 
ban különbözik az okos filozófusoktól. Utalt 
ilyenkor arra, hogy a Mendelssohn-bankház léte 
igazolja a filozófus lelkének azt a kettősségét, 
amely adott esetben alkalmassá teszi arra, hogy 
a fantáziák gazdagságát pénzügyi téren váltsa 
be. Ennek egyik oka - mondotta, hogy a 
bölcsész menekül a valóságba és annak ellenté- 
tes formáját keresi. Schopbenhauer a pesszimiz- 
mus filozófusa mindig á la hause spekulált a 
tőzsdén, tehát nagy optimistának mutatkozott. 
Vesztére, mert ennek az optimizmusnak köszön- 
hette, hogy atyai örökségét elveszitette. Pesszi- 
mizmusának pedig világhirességét köszönhette. 

Igy keresett Manheimer elméleteket, ame- 
lyekkel a hankház múltját vonatkozásba akarta 
hozni a Mendelssohn-család hírességeivel. Sze- 
rinte a zenészek is jó spekulánsok és idézte Ros- 

. 

Reynaud francia pénzügyminiszterrel, aki 
sapaljánal több bizalmat mutatott Mai 
merrel szemben, valóságban barátja lett, am 
azzal is dokumentált, hogy amikor néhány h 
nappal ezelőtt a német-holland pénzember eg 
fiatal braziliai szépségnek esküdött örök hüs 
get, az esketés tanuja Reynaud volt. Az eddi 
megitélések szerint a Mendelissohn bank öss 
omlása a francia pénzügyi életre nincsen kih: 
tással. A francia banknak ma olyan ar 
készlet áll rendelkezésére, amelyekkel az árfc 
lyamhullámzásokat mindig visszaszoritja. Egé 
szen másképpen állnának a dolgok, ha a ka 
trófa az elmult tél folyamán következik be, 
kor a frank még nem volt stabilizálva. Akko 
a bank bukása feltétlen Reynaud bukását is m 
ga után vonta volna. A konzervatív francia ba 
károk többször figyelmeztették a miniszert, 
Manheimer üzletei nem mindig reálisak és ét 
ták ettől a barátságtól. Reynaudnál ezek az ir 
telmek nem nyertek meghallgatásra, mert 
tudta, hogy szüksége van a találékony külföl 
pénzemberre, aki olyan szolgálatokat tud teni 
mint senki más. Ezekért a szolgálatokért Mar 
heimer meg is kapta a becsületrend keresztjél 
de ellenségei elgáncsolták azt a törekvését, ho 
francia állampolgárságot kapjon. Temetési 
csak kisszámu közönség vett részt, de ezek 
sorában látható volt Paul Reynaud is, aki ezz 
akarta kimutatni, hogy dacára a történteknek 
a halottal szemben hálaérzettel van eltelve. 
" e s 

ől és művészefről 
sinit, aki életépen többet volt a tőzsdeterem 
mint az operában. Az érdemes Gluck jelent 
keny vagyont szerzett tőzsdespekulációjáv: 
Kevés reményük van azonban a tőzsdén a fe 
tőknek, akik abba a hibába esnek, hogy val 
ságnak fogják fel álmaikat. Rembrandtot tönkr 
tette az amszterdami tőzsde, Watteau rossz sp 
kuláció folytán szegénnyé lett. 

Ilyen elméleteket igyekezett Manheimer 

ni. Beleesett a schopenhaueri „optimizmusba" 
ez okozta a bankház bukását. Természetesen 
idők is hozzájárultak ehhez és az idők sokk: 
sulyosabbak, mint az alatt a 135 év alatt vol, 
amelyben a Mendelssohn bankház története 
futott. 

- SOK EZER GYOMOR-, BEL- ES MAJB 
TEG egybehangzóan dícséri a természetes FER 

JÓZSEF keserűvizet, mert az úgy a hatás bizt 
sága, mint rendkívül enyhe volta következtáben va- 

orvosát. 

Emenvxeny 

lapjában megrenditette. Ehhez járult a spa- 
nyol köztársasági kormánynak nyújtott kölcsön 

A BAYREUTHI OPERAHAZ egyik réselete. A színházat Wilhelmina őrgrófnő építtette és az a barokk 
mmművészet egyik gyöngye, (UFA felv.) 

tőke és müvészet kölcsönhatásából megállapita 

lóban tökéletes hashajtónak bizenyul. Kérdezze meg 



939. augusztus 28. 11 

rűz, viz, jég után és teljes ujjászü- 
letés előtt hadd essék egyszer szó a jó- 
zseffalvi kalamárisról is Idomtalan tö- 
meggé olvadt, a gadája pedig az 

aagyagos gödörben veti a téglát. A jó- 

zseffalvi tintás kalamárisnak azonban 
éppen olyan jó hire van, mint remelcbe- 

faragott könyvtartóiknuk, ami egyetlen 
házból sem hiányzott. Volt olyan gazda, 

akinelk két-háromszáz könyve is volt. IA 
kalamárisból pedig szinte hiba nélkül 
folyt a tinta. Volt alyuan józseffaluvi, 
aki novellával zalolatta végig a szer- 
kesztőségeket, a tűz előtt és csak akkor 
derült ki a turpisság, amikor Borbáth 

Jeromos uram az iírásával be is érke- 
zett. Az alábbi levél azonban máir nem 
a Gárdonyi nyelvén iró kalamárisból 

mártódott totlal iródott. A jelenleg Jó- 
zseffalván tartózkodó Bálint József 

népszövetségi igazgató egy olyam atya- 
fit szólitott ki az agyagos gödörből a 
vizsgáztató levél megirására, aki legin- 

kább megőrizte közülük ősapai nyelvé- 
; nek góbés izét. A meve Péter Géno Am- 

brus. Az alábbi betüről-betüre hú levél- 
ben számol be a józseffalviak első, 

augusztus 20-iki örömünnepéről. 

Kelt levelünk az Urnak 1939-ik esztendejé- 
t 20-án, vasárnap, gyönyörü ünne- 

ön. 
A jóságos Isten nyomoruságunkban megvi- 

ztalt s elküldé nekünk mentőangyalát, aki 
gvigasztalá szomoru életünket. 

E nagy örömünkről tudatjuk az igen tisz- 
szerkesztőséget, hogy az ujságok erejével 

ák tudtokra mindenkinek, akiket illet és ne- 
iükben köszönjék meg azt a szivbéli jóságot, 
mit értünk érdemtelenekkel tenni hasznosnak 
átak testvéreink. 
Az Uristen is azt vallja az Ő Szentirásai- 

bh, hogy „ne féjetek, mert szomoruságotok 
mre változik". Hát mi is igy járánk, - hála 
e a jó Mindenhatónak, - mert a nagy szo- 

ág, ami érte családjainkat és gyermekein- 
römmeé kezd változni, amikor szem és fülta- 
vagyunk annak a nagyságos szeretetnek, a 
erdélyi testvéreink hozának közibénk. 
A fentebb nevezett gyönyörü ünnepen olyan 
ényes napra virradánk, mintha csak az Is- 

igen szép virágos kertje: a természet is tud- 
olna, hogy ma Józseffalván megjelennek az 
kacagások az ábrázatokon. Megmaradt 

1plomunk harangjai is mintha szebben, vigab- 
híttak volna a szentáldozatra... Hogyne 

ntünk volna! 
Templomunkban a nagymisét Bálint József 
zgató ur mondotta s szóla hozzánk a szószék- 
is. A nagymise és prédikáció után a mi jó 
bánosunk külön misét monda és prédikációt 
emet katolikus testvéreknek, akik szép szám- 
gyülekezének össze a szentáldozatra, mivel 
nk eddig augusztus 20-án volt a bucsu. 
Vasárnap délután 3 órakor ismét keresz- 

anitásra gyülénk össze az Isten házába, a 

ébános urunk oktatgatott a hitben és er- 
n. Útána kijövénk a templomból és a 
m előtti téren Seyfried mérnök ur tarta 

st. Olyan kedves hozzánk ez az ember s 
szélt, hogy szivesen hallgatók akármennyi 

r 

kkor már délután 6 órára fordult az idő 

t megszólalt falunk harangja s visszasie- 

emplomunkba, mert oda már bégyülekez- 

ala, aki csak teheté, hiszen innen vonultunk 

tt falunk első háza, első uj háza alapkőleté- 

k ünnepélyes cselekményére, amit Bálint 

ef igazgató végzett el. Előbb bent a tem- 

ban segitségül hivók a Szentlélek Uristent 

szlók és lobogók alatt vonulánk az első uj 

kemény betonalapjához, ahol a zászlóink 

állának azon a dombon, ahová fellépe az 

entelést végző pap is. Még ezelőtt énekka- 

szép éneket énekele s azután Bálint igaz- 

eszélt, Elmondá, hogy a hamu és az üszök 

én uj ház épül. A hamu és az üszök, pernye 

elevenedik, mint a phönix madár hamuja, a 

Józseffalván valóra válik s a régi romjain 

elekvő szeretet uj lakást épit a szomoru 

reknek. , 

zután dr. Németh Kálmán plébánosunk el- 

az alapkőbe helyezendő okiratot, elénekel- 

38. zsoltárt, amit husvétkor a feltáma- 

szoktunk énekelni s azután Bálint igaz- 

egszentelé az alapkövet s az Atya, Fiu 

tlélek Uristen nevében elhelyezé az okira- 

tán felhangzott a pápát dicsérő ének s
 

a menének a templomba, ahol hálát adánk 

ek, hogy ilyen felségesen szép napot 

A testvérek üzennek 
ada nekünk, Hogy megérhettük azt, hogy a ré- 
gi ház helyén szomoruan siró hamu helyett im- 
máron beton alapokat látunk. 

Ezt a nagy örömünket akarók megirni min- 
den testvérnek, aki segitett rajtunk. 

Mert nagy dolog a segitség olyankor, ami- 
kor az embernek semmije se marada az ég-vi- 
lágon, csak üszök, hamu s pernye s még valami: 
örökké siró, könnyező, pirosra hasadt két szem 
s kenyérért és szerető vigasztalásért zokogó 
gyermeksereg. 

A segitségre ezért ezután még nagyobb 
szükségünk van, mert épületeink félbe-szerbe 
maradnak, ha nem gyüjtenek erdélyi, bánsági és 
szatmári, váradi s más testvéreink még pénzt, 

öes zzzöazz 

amivel épiteni tudunk, mert nekünk biza pén- 
zünk nincs s kereset után most nézni nem tu- 
dunk. 

Ezért örömünk tudósitásához hozzáadjuk 
azon szivbéli óhajtásainkat is, hogy a mélyen 
tisztelt szerkesztőségek gyujtsák tovább azt a 
szent lángot, amelyet az Ur Jézus gyujtott elő- 
ször a szivekben, amikor közibénk jöve és szóla: 
„Tüzet jöttem bocsátani a földre s mit akarok, 

ha nem azt, hogy meggyuljon és égjen!" Erre 
a tevékeny szeretet tüzre, az adakozó szivre még 
nagy szükségünk van, ezért azt üzenjük, kérjük 
nagy szóval és hálás szivvel: „Segitsetek Test- 
véreink! Segitsetek! 

Maradunk hálás tiszteletel a tekintetes szer- 
kesztőségnek és minden jó testvérünknek 

Józseffalva, 1939. augusztus 21-én 

A leégett és bizakodó 
józseffalvi testvérek. 

z 

Edward Rydz Smigly lengyel 
tábornagy regényes pályalutása 

Festőmüvész, jogász, majd összeesküvő volt a lengyel hadsereg főparancsnoka, 
akitől most a háboru vagy a béke függ 

A nemzetközi politikában Pilsudski halála óta 
jól ismerik már a Rydz Smigly nevet. Ezekben a 
forróvá vált napokban a világ szeme a lengyel mar- 

sallra tapadt, hiszen úgyszólván az ő kezében van 
a döntés, hegy Európa háboruba menjen-e, vagy pe- 
dig engedmények útján vásárolja meg a békét. Ta- 

valy Benesé volt ebben az időben ez a szerep, most 

Rydz Smiglyé. Benes azonban sohasem volt katona, 
nem küzdött a frantokon. Benes nem akarta magára 
vállalni egy világháboru ódiumát és engedett a 

német nyomásnak. 
Rydz Smigly elsősorban katona, másodsorban 

előtte van a csehszlovák példa. Nem érdektelen el- 
olvasni Rydz Smigly élettörténetét, amelyből alig- 
hanem inkább az a következtetés vonható le, hogy a 
lengyel marsall nem utánozza Hacha példáját és 
nem fog elmenni - Berlinbe. 

ötvenkét esztendővel ezelőtt, 1886 március 11-én 
született Brezenyban, Lengyelország délkeleti ha- 
tárvidékén Edward Rydz, aki a helybeli liceum 
egyik legjobb és legnépszerübb tanulója volt. Kö- 

zépiskclai tanulmányainak befejezése után, 1905- 

ben az ősi lengyel fővárosba: Krakkóba ment, ahol 
a Jagello-egyetemen jogot tanult. Egyidejüleg be- 
iratkozott a Szépmüvészeti Főiskola festészeti sza- 
kára is. ahol igen tehetséges növendéknek bizonyult. 

Krakkóban, - ahol az ősi falak szinte ontják 
magukból a történelem levegőjét - abban az idő- 

ben volt kibentakozóban a lengyel nemzeti szabad- 
ság mozgalom. Az 1905-iki forradalom leverése utár 

orosz földről ide menekültek a szabadsághősök, élü- 
kön Isef Pilsudskyval, aki az osztrák hatóságok és 

hadvezetőség hallgatólagos beleegyezésével, majd 

később nyilt támogatásával itt szervezte meg azo- 

kat a titkos katonai szervezeteket, amelyek a ké- 
sőbbi lengyel légiók magvát képezték. 

Ebben az izzóan hazafias légkörben élt az 

ifiu Edward Rydz, aki az évek folyamán mind mesz- 

szebb kerülve a müvészeti pályától és célkitüzései- 

től, elhatározta, hegy a majdan ujjászületendő di- 

csőséges lengyei haderő első, kicsiny magvának szer- 

vezés t és kiképzését tüzi ki élete céljául. Közel 30 

esztendő mulva, 1935 december 27-én nagy beszé- 

det mond, melyben a következőkben indokolja meg, 

hogy mi birta rá erre a döntő elhatározásra: A 

Szellemi miveltséget és az emberi jólétet éppugy, 

mint a határokat, csak erős hadsereggel lehet meg- 

védelmezni. Ha nincs hadsereg, ha hiányzik 
az erő, 

akkor az emberi szellem legszebb vivmányai, az 

emberiség legszebb intézményei utonálló banditál 

martalékává lesznek, akik mindent a sárba fog- 

nak tiporni. Hogy a tudomány és a müvészet vi- 

rágozhassék, hogy a polgári erényeket gyakorolni 

lehessen, erős és ellenállóképes hadsereggel kel ren
- 

delkezni". 
Tagja lett a titkos lengyel katonai szövetségnek, 

melynek tanfolyamát is elvégezte. Pilsudsky mint 

egyik legtehetségesebb tanitványát tartja számon és 

csakhamar körzetvezetővé nevezi ki. Megbizza a 

Lövész" cimü folyóirat szerkesztésével is, mely 

szaklapja az ifjú Edward Rydz három cikket írt 

sSmigly? aláirással, melynek jelentése „nyilgyors". 

Ezt a nevet később a lengyel légióban is megtartot- 

ta s a dicsőséges harcokra való emlékezésül m
a is 

viseli ; 

A világháboru kitörésekor Rydz, aki osztrák- 

magyar tartalékos tiszt volt, csapattestéhez venult 

be, nagy pártfogója, Pilsudsky azonban, amikor 

megajapitotta saját parancsnoksága alatt a len
gyel 

légiókat, kedvencét maga mellé vette és századossá 

léptette elő. A lengyel légió két esztendőn keresztül 

küzdött hősiesen a központi hatalmak oldalán. 1916 

őszen azonban, mikor a német hadvezetőség a lé- 
giókat hazájuk földjétől elszakitva, francia és olasz 
hadszintereken akarta harcbavetni, Pilsudsky kilé- 
pett az időközben a központi hatalmak által függet- 
lennek és önállónak nyilvánitottt Lengyelország ál- 
lamtanácsából és nyiltan szembehelyezkedett a né- 

met követelésekkel. A nagy lengyel nemzeti hőst ek- 
kor Magdeburgba internálták, Edward Rydz-Smig- 
lyt megfosztották a lengyel légióknál viselt ezred- 
g ttenel állásától és a lengyel iégiókat feloszlat- 

ták. 
Lengyelország puszta és csendes lett, a lengyel 

szabadsághősök, a légiók tagjai, akik azt hitték, 
hogy véres áldozatukból már emelkedőben van a 

lengyel szabadság napja, csüggedten és reménytele- 
nül szenvedtek az internálótáborokban vagy szét- 
szórva harcoltak a világháboru pontjainak valame- 
lyikén. Nyiltan fegyverkezniök már nem lehetett, 
földalatti titkos szervezkedés indult meg tehát, mely- 
nek vezére a börtönben sinylődő Pilsudsky helyett 
ennek jobbkeze: Edward Rydz-Smigly lett. 

A titkos szervezet pompásan dolgozott és 1918 

májusában már harmincezer összeesküvő várta, hogy 
hazája szabadságáért fegyvert ragadhasson. A szer- 
vezet vezérkara pontosan kidolgozta a forradalmi 
megmozdulás tervét és mikor ugyanez év őszén be- 
köveskezett a központi hatalmak összeomlása, megala 

kult az önálló lengyel kormány, melynek Rydz- 

Smigly hadügyminisztere lett. November 11-én a 
németek szabadonbocsátották Pilsudskyt, aki azon- 
nal Varsóba sietett és ettől kezdve a két nagy katona 

ujra együtt folytatta a küzdelmet Lengyelország 

felszabaditásáért. 
A 33 éves Rydz-Smigly ekkor már tábonnok és 

a varsói körzet parancsnoka. A lengyel hadsereg, 

mely néhány hónap alatt a semmiből száztizezer fő- 

re emelkedett, napról-napra gyarapodik és az orosz 

bolsevista csapatokat mindenütt visszaszoritja. A 

hadjáratot az orcszok ellen Rydz-Smigly, a fiatal 

tábornok vezeti, Pilsudsky irányitása alatt, A hadjá- 

rat koronája Kiev elfeglalása, azotán azonban az 

elégtelenül felfegyverzett s számbenileg is kisebb- 

ségben levő lengyel hadsereg az orosz tulerő előtt 

isszavonulásra kényszerül és a bolseviki csapatok 

előőrsei már Varsó külvárosaiban tanyáznak, ami- 

kor a nagy Pilsudsky egy utolsó, kétségbeesett ha- 

ditervet dolgoz ki, melyet ki más hajtana végre, 

mint Edward Rydz-Smigly, a kiváló katona, a nagy 

hazafi a hajdani festőművész. 
Az 1920-as orosz-lengyel háboru a Niemen kö- 

rüli csatával fejeződött be, melynek hőse ismét Rydz 

Smigly tábornok volt, aki a tulerőben levő oroszok 

ellentámadásait visszautasitva, a hadjáratot győze- 

lemmel fejezi be. A rigai békekötés után pedig meg- 

indult az ország és elsősorban a lengyel hadsereg 

vijászervezése, melynek során Pilsudsky legelső 

munkatársa megint a fiatal tábornk vit, akit 

kezdetben hadtestparancsnoknak, majd később had- 

seregfelügyelőnek nevezett ki a marsall. De nemcsak 

czen a téren, hanem az állami és nemzeti élet 
min- 

den ágának felépitésében a kül- és belpolitikában 
is 

Rydz-emigly lett Pilsudaky jobbkeze és a nagy 
tá- 

bornagy 1934 május 12-én bekövetkezett ha la 

után, végakaratához képest, a köztársaság 
eln 

Ryáz-Smiglyt a hadsereg főfelügyelőjévé nevezi 
ki, 

aki most már csupán a köztársaság elnökének 
van 

alárendelve. 
1936 november 10-én ünnepélyes formák között 

nyujtja át Rydz-Smigly tábornagynak a köztársa 

ság elnöke a lengyel marsallbotot, amelyet eddi: 

csak ketten: Pilsudsky és Foch francia tábornasg 

kaptak meg. 
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A gazdaság és józanság 
jellemzi az ui őszi divatot 

Rövid szereplés után eltünik az alsószoknya. Beszámoló a párisi bemutatókról 
Párisból irják. Az autarkia, mely a gazdasági 

élet minden frontján sikerrel ostromolta meg a régi, 
elveket, csak egy helyen vallott kudarcot: a divat 
terén, melynél a vezető frontot törhetetlenül tartja 
Páris. Apró sikerek akadtak mindenütt, különösen 
a nemzeti viselet terén, de Páris, a nagy taktikus, 
űgy gyürte le ezeket a megmozdulásokat, hogy egy- 
szerüen magáévá tette őket és a motivumaikat fel- 
használta uj kreációiban. 

Egyébként Páris az ideák bölcsője. 
divatalkotó mindig uj ötletekkel dolgozik 
ismétli önmagát. 

GAZDAGSAG ÉS ELEGANCIA! 
A divattervezés már nem mesterség többé, ha- 

nem egy olyan magasabbrendü művészet és önálló 
alkotás, melyre méltán büszkék a párisi szalónok, 
akiknek kollekciója elé a világ minden tájáról ér- 
deklődéssei tekintenek. 

Az idei szakmai divatbemutatókat, melyeket a 
világ sajtója és a külföldi nagy kereskedőházak ré- 

szére tartottak meg, valamivel hamarabb kezdőd- 
tek. A vevőközönség között nemcsak Európa és Ame- 
rika minden állama képviselve volt, de megjelentek 
a Távol-Kelet, India, Cochinkina, Japán és Kina 
képviselői is. 

Az igazi 

és ritkán 

A párisi sikk, izlés és a francia anyagok fény- 
és szintobzódása elengedhetetlen kelléke a divat ki- 
alakulásának. Ehhez az ihletet a párisi levegő és a 
francia könnyed és mindig ötletes esprit adja. 

Az idei őszi divat jelszava: józanság, gazdag- 
ság és elegancia. 

A vonalvezetés kecsesebb és nőiesebb, mint va- 
laha s a szabásban itt-ott visszatér a nyolcvanas 
évek divatja. 

Széditő az a változatosság, amit a divatbemuta- 
tók összessége produkál, különösen, ha részletezzük, 
hogy már mi minden tartozik e gyüjtőfogalom alá. 
A divathoz ugyanis nemcsak a kosztümök, ruhák, 
kalapok, cipgők és szőrmék tartoznak, hanem a hoz- 
závaló assesoirok is. 

Mindezekben Páris vezet és ha valamelyik ház 
egy sikerült ujitást mutat be, az népszerüvé válil 
az egyenlitőtől a sarkokig. Erről, a divatbemutató- 
kon ezerszámra megjelenő és a modellekre milliókat 
költő szabónők gondoskodnak. 

Az idei divat ismét fiatalit! A rövid szolonya, 
a szoros derék, a hangsulyozott csípővonal mind a 
fiatalság hangulatát és illuzióját keltik. Ezzel el- 
lenlétében az anyagok tompa szinei, borongós tónu- 

tompitják a sürün alkalmazott diszitések hatá- 
sát, 

Ekköves ÖvV és sujtás 
Diszitésekben az idén himzések, tűzések, pa- 

szományok és paszományból készült rojtvégződésü 
övek dominálnak. 

MAGGY ROUF egy szürke, féloldalt genilia- 
rojtos kocktail-ruhája, mely a cowboy-ruhákra em- 

lékeztet. Kollekciójában nagyon sok a vö ös, tompa- 
zöld és a mustár változatai. Az ő ruhái is hangsu- 
lyozott csípővonallal készülnek. Nagyon szép volt 
egy kétszeres tompa feketeszinü szövetruhája, mely- 
nek dereka és a hosszu ujja vállig finom aranypail- 
lettel volt diszitve. Nagy sikere volt egy aranyvi- 
rág-emprimé ruhájának, melyet egy japános kül- 
sejü manneduin mutatott be. Kabátjainak és kosz- 
tümjeinek derekán hosszan varrt belső szegély ad- 
ják meg az alak karcsu formáját. Ezeket a belső 
szegélyeket kosztümökön és estélyiruhák csípőin is 
alkalmazza. Síma ruháinak igen gyakran egyedüli 
dísze aranygomb vagy ékkövekkel kirakott öv. 

Szőrmézés nála inkább csak císzként szerepel. 
Ezzel szemben szőrmebundáit is szövettel vagy 
egyéb textilanyagokkal kombinálja. Pl. egy nutria- 
bundájának övrésze és a felső ujj díszitése paplan- 
szerüen vattázott selyemanyagból volt. Kabátjain 
sok a sujtás és epolett-diszités. Maggy Rouff be- 
vallja, hogy legujabb kreációinál a lengyel-magyar 
és görög motivumok inspirálták. 

PAGUIN nagyon szép háromrészes sportkom- 
plékat mutatott be, nagyobbára skétmintáju szö- 
vetekből, ahol a csiíkozások kombinációja egészen uj 
szerü és gyönyörü hatásokat ért el. A sportszoknyák 
elől és hátul berakottak. Ezekhez a sportkosztümök- 
höz igen gyakran harangszabásu nadrágszoknyákat 
is készit. Kosztümkabátjai testhez szabottak és a 

csípőt befedik. A spert-komplé bő köpenyeit övvel 
fogja össze. A jerseyt és gyapjut egyformán ka- 
bátbélésnek és blúznak is feldolgozza. Tweed-kosz- 
tümjeit gyakran bársonnyal is disziti. Anyagban 
legnagyobb ujdonsága az u. n. csíkos bársony, a 
melyből angolkosztümöket és estélyi ruhákat is 

készit. Sok ruháján egyedüli disze a mitológiai fi- 
gurákkal diszitett aranygomb. Legfavorizáltabb 
szőnméi az asztrakán, hermelin és ezüstróka. A 
szőörmemuiffokat bundákhoz, kabáthoz és kosztümök- 
höz hosszu, arany és ékköves, nyakbaakasztott lán- 
cokon viselik, vagy pedig nagy muffszerüen ható 
szőrmekézelőket alkalmaz a kabátokon. A nagyes- 
télyi ruhák rendkivül szükek, még a manneduinek- 
mek is művészi teljesitmény járni bennük. Egyip- 
tomi hatásnak a „Cinamono" nevü estélyiruhái, 
ezekhez tornyos, magas, süvegszerü fejdíszt alkal- 
maz, mely hátul a hajat zacskószerüen befogja. Az 
arc teljesen hajnélküli. A ruha anyagából készülnek, 
legtöbbször velurból. Érdekes fejdíszei még ugyan- 
csak az estélyiruha anyagából készült kis barettek, 
középtől könyökig érő rojttal vagy strucctollal. 

BAÁRÁNYBUNDA ÉS BOSNYAÁK NADRASG 

PIGUET kabátjai, kesztümjei gazdagon szőr- 
mézettek és magas, álló gallérjai vannak. Gyakran 

a ruhák alja is szőrmével díszitett, ezekhez ugyan- 

olyan szőrméből készült bolerót mutat. Gyakori a 
uhákon is a szőrme-aplikáció, melyeken még 

strass- vagy paillet-díszités is van. Estélyi bolerói 

nyírott birkából szines és gazdag paillet-díszitéssel 
készülnek. 

Piguet legnagyobb ujitása vonalban a csípő kö- 
rüli hól és berakás, melyeknek alvégződése szűk. 
(Bosnyáknadrág-szerü). Ezeket leginkábgb délutáni 
ruhákon hozza, kevés estélyiruháján volt ilyen csí- 
pőszélesitő ránc. Legnagyobb sikert aratott egy ilyen 
barna délutáni ruhával, melynek övén elől kis ba- 
rokk-motivumu aranyzár volt, mellette kis láncon 
csüngött az aranykulcs. 

Délutáni és estélyiruhái általában szűkvonaluak. 
Estélyiruhákhoz kitömött madarat ad kézbe, mely 
kis bársonyszalagon karra húzható. Zöld ruhához pa- 

pagájt, rózsaszinhez paradicsommadarat és láttunk 
tollakból és szalagból összeállitott kis pávát is. 

BRUYÉRE, mint eddig is, gazdag és változa- 
tos himzés- és paszománydiszitésével hozta modell- 
jeit. Csak nyírott, rövid szőrmét láttunk nála, néha 
egész kabát és kosztüm eleje szőrméből készült, 
ezek mindig sujtásos himzéssel vannak összedolgoz- 
va a ezövettel. Egyik fekete estélyi, földigérő szö- 

vetkeppje végig világoskék nyullal velt bélelve. Dél- 
utáni ruhái hangsulyozott csípővonalban készülnek. 
leginkább egyoldalu raffolással, melyeket rojt vagy 
himzésdiszités fog össze. Meg kell emliteni, hogy 
nagy sikere volt egy nagyon municiózus, kétrészes, 
fekete délutáni ruhájának , melyen elől a derákon 
domboru kis figurális minta volt - angyalkák, vi- 

rágok stb. - ezeknek rajza a tüzés diszitéséből 
mdód tt, fekete moire rojtvégződésü övvel. Meglepe- 

tést okoztak magasszáru, lila-, zöld és egy 
szinü cipői. Fejdiszeiken pedig az uj frizu: 
gazdag szőrmézésü kalapmodelljei. 

RENGETEG SZŐRME! 

M. DE RAUCH-nál az ujonnan feltört 

klasszisba került vezető sportháznál a szői 
kább csak díszként szerepel, kosztümök kih 
zsebeken vagy kabátok és kesztümök vállain 
jain. Eredeti volt egy fekete kosztümje, mel 

pője nyírott bárányból volt és elől két, hátt 
szőrmekantár diszitette, teljes illuziókeltően 
befejezéssel. A sportruhákhoz háromnegyedi 

mekabátot ad, aminek a válla a ruha szövetany 
ból készül. 

CHANEL kollekciójában az egyéniségre ! 
a fősulyt. Itt láttuk legkevésbé a széls 

szűk, testhez szabott ruhákat. Nála a csípő 
sulyozása nem a szűk szabásban, hanem i 
szőrme- és szegődiszitésben nyilvánul. Legi 
sikere az ő utolérhetetlen „ehaneli estélyiruh 
volt, a csodaszép mousselin és chantily csipk 1 

binációknak, melyeknek ujabban a szinezése is ! 

tozatos. 
LELONG köpenyeknél és kosztümöknél 

kás anyagot használ fel, szőnmét inkább cs 
tésül. Érdekes volt egy zsebmegoldás, me 

szényszerüleg volt a kabátra rádolgozva. 
kabátjai, a ruhától eltérően, világosabb 

Délutáni, szőrmézett kosztümökhöz a muff 
sonyszalagon, vagy láncon, retikülszerüen 
Legszebb volt egy skóthatásu, fekete, sima, s 
dereku kis ruhája, melynek bő harangali 

lila, téglavörös keckák és zöld-sárga csíko 
állitások voltak. Estélyiruhái leginkább puh. 
anyagokból, raffinált redőzésekkel készülnek 

PATOU modelljeinek szabása rendki 

főleg a kocktail-ruhái. Másik szembetünő jel 

tessége a palackzöld szin feltünő favorizálás 

lur-szövet kesztümjeiben, jerseyruháiban, 
és szövetkombinációiban, estélyi-, taft- és 

ruháiban. Diszitésül üveg- és fémgömböket 

Igy egy délutáni, kétrészes ruhájának egés 

része üveggömbökkel volt boritva. Rengete. 

tümöt mutat úgy délutánra, mint estére 
gyakran csípőn négy-öt sor piével diszitettel 

kosztümjeihez nagyon szép szegőzött georg 

szépszabásu brokátbluzokat mutatott be. 

NINCS TÖBBE ALSÓSZOKNYA 

összegezve a szalónok bemutatóin látottal 
állapithatjuk, hogy a multévi rövid szoknyadi 

tartotta uralmát, talán még egy gondolattal v 
lett. Ellenben detronizálódott az alig feltünt alsós 

nya, hogy helyet adjon egy még intimesebb ri 

darabnak, mely a rövid szoknya alól itt-ott kivi 

Divatos maradt a himzés, és csipke, mi 

a paszomány járul. 

Az idén az anyagokban sötét szinek ul: 

nak, uj szinek a biberbarna, a jávorszünke, m 
vörös és a feketének egy színes tónusa és a 
tish Colour Concil szine, a viharkék, melyet 

magyarok, haragoskéknek is nevezhetnénk. 

Általában véve az idei divat nagyon 
üde. 

Solymos 

BÁJOS JELENEI Mozart Figaro házassága címvű darabjában, umikor a bécsi állami 
s előddja a paraszínők táncát. (UFA felv.,), 

opera
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Amit mindenkinek tudnia kell az élet gyakor- 
tti tudományából, a törvényelkből, nendeletekből, az 
őrevetett elgondolásokból és tervezgetésekből: - 
az ma utolérhetetlenül, megemészthetetlenül 

; sok. 
Boldog, egyszerű idők voltak, amikor akadhattuk 

indenütt mindenttudók, polihisztorok. Ma tegfel- 
bb mindent jobban tudók kerülhetnek még. A leg- 
bb szakember, a legszükebb munkaterületre szo- 

tikozó specialista is, éppen csak elbotorkál ubban 
gordiumi szövevényben, lami az élet mindennapi 
oblémáit burkolja és a sok, amit tud, csak vilá- 
sabbá teszi előtte azt a sokat, umi lehet, hagy igy 
mn, de lehet másként is. 

Kereskedőknek, iparosoknak, de minden más 

zellenőrzés alatt dolgozó magánosnak is, le a 
gegyszerübb bármily foglalkozásu adózó polgárig, 
udókra, taxákra, bélyegekre, posta-tarifákra és 
stai tilalmakra, jövésre és menésre, myitásra lés 
ukásra, öntözésre és seprésre s miegyebekre v0- 
nutkozó 
legalább két-háromezer paragrafust kell ismer- 

mie és betartania a helyes élethez. 
öt nemcsak megtartania kell a szabályokat, ha- 
m megtartatnia is másokkal, hiszen a háztulajdo- 
ps felelős a bérlője adójáért, a bejelentéséért és 
jelentéséért, az albérlőiért és vendégeiért, a hite- 

ző az adósa adófizetésért, az udós a hitelező tő- 
ekamatadójáért. Többet és nehezebb jog és pa- 
mesanyagot kell fejében tartania és jól ulkalmaz- 
ia a nyugták, számlák és könyvek tömkelegében 
biladozó egyszerü polgárnak, mint valaha hárnom 
rónalk és két ügyvédnek együtt a mugas biróságok 

ármely tanácsa előtt. 
Ez a helyzet az olvasót az élet eseményei kö- 

ött eligazitó hirlapokat és első helyen a napilapo- 

at állitottua uj feladatok, uj hivatás elé. 
Politikai, irodalmi és hirszolgálati értékeikben 

ármilyen gazdag és tökéletes lap sem tudja kielé- 
iteni az olvasó polgár myugtalanságát, aki az egy- 
ori konzervativ és lassu előkészületek közben csen- 
esen alakuló világból beleszakadt az eseményekhez 
ért hirtelenséggel alkalmazandó és sokszor mapról- 
apra ujra változó rendelkezések tömegének bo- 
vobult wilágábua. 
A legkülönbözőbb országos és helyi hivatalos 

pokban közzétett, de sokszor csak belső hivatali 
endeletekbe foglalt és az érdekelt nagyközönség- 
ez csak Wésőn és kósza kivonatok alakjában el- 
tó intézkedésekkel szemben vakon és tudatlanul, az 
etben sokszor tehetetlenül állanak még a szakmai 
berel is, akikhez u hetenként, havonta, "agy még 

tkább időközökben megjelenő szaklapok juttatják 

a változásokat, értelmezéseket és az uj rendelkezé- 

bket. Az élet egyszerü polgárai teljesen tudattala- 

ul állanak azolnak u rendelkezéselenek a tömegei- 

el szemben, amelyek nem tudása az örök jogsza- 

ály szerint mem mentesit senkit a következmé- 

vel viselésétől, ha a mapilapok segitségükre nem 

nének és megelőzve a teljes és pontos szakszeriü 

dolgozást, a fő vonalakat nem ismertetnék meg 

lesen és a figyelmet kellően felkeltve. 

Mindenttudóvá, szaktudóssá természetesen men 

ehet tenni, a nagyközönséget. Még a gyakorlati 

ukmai embert sem az ő szalomájára wonatkazó 

désekben, amelyek szétszórva, sol módositás- 

sol változással és bizony solszor sokféleképen 

varázhatóan vannal életben. De érdemes 
fel- 

és hasznos munka lehetségessé tenni azt, 
hogy 

Már régóta foglalkoztatja a kermány és a 

sági élet köreit annak a kérdésnek a megol- 

hogy miképpen lehet a gépjármüvek mai sok- 

ü adózási rendszerét egyszerübb, könnyebben ke
- 

ető rendszerrel helyettesiteni. Hónapokkal ez- 

elmerült az a terv, hogy szüntessék meg 
a 

rmüvekre kirótt mai adókat és ezek helyett job- 

n adóztassák meg a benzint. Ilyen
képpen biztosi- 

lehetne azt is, hogy az adót annak arányában 

mindenki, amilyen arányban gépkocsiját 

ybe veszi. 
zzel a javaslattal szemben azonban felmerültek 

os aggályok. Igy pildául a mezőgazdasági 

rok használatát igen megnehezitené 
a benzin 

jelentékenyebb megdrágulása, már pedig a 

torok számára olcsóbb benzint juttatni
 gyakor- 

az nem volna keresztülvihető. Ettől a nehéz
ség- 

ltekintve, abban az esetben, ha a gépi jármüve- 

i eladatunk 
a parancsok és előirások által irányitott gazda- 
sági élet minden terén késedelem nélkül hirt 
kapjon az érdekelt polgár az őt érintő rendelke- 

zésekről és parancsokról. 
És pedig nem ismeretlen forrásból egyik lapon lát 
a másikba vándorló kósza hirt, meg mem értett, vagy 

félreértett hirt, hanem rövid, de abapos útbaigazi- 
tást és figyelmeztetést. 

Nagy politika és városélet dolgaiban cselekvés, 

aktiv irányitás és igazodás mem vár a polgárra - 
a köz és magán gazdaság életébe azonban mindnyá- 
jan aktive és passzive bele vagyunk kapcsolva min- 
den életsorsunkkal. Itt senki sem méző csupán. Itt 
jogolkkal és tilalmakhkul, hozájárulási és fizetési kö- 
telezettségekkel, cselekvésre, vagy tartózkodásra 

kötelezve, s bármilyen irányban akár szándékkal, 
akár nem tudás folytán elkövetett hibákért és mu- 
lasztásokért felelősen, drágán fizethetünk. Ennek a 

Danzig be 

A szabadváros helyzetének közgazdasági 

A német konjunkturakutató intézet egyik ki- 

jelentésében Danzig gazdasági helyzetét vette vizs- 
gálat alá és arra a megállapitásra jutott, hogy Len- 
gyelországra hátránycos ez a helyzet. A jelentés ter- 
mészetesen nem veszi figyelembe, hogy a Német- 
cerszág és Lengyelország közötti feszültség, vala- 
mint a Danzigban rohamosan elterjedt csatlako- 
zási propaganda is befolyásolta a szabad város gaz- 
nasági helyzetét. 

A német jelentés szemére veti a lengyel gazda- 
sági kormányzatnak, hogy elhanyagolta a Visztula- 
hajózást. A háboru előtti Poroszország a területére 
eső 200 kileméteres folyamszakasz karbantartásá- 
ra évente 2.5 millió márkát költött el, mig Lengyel- 
ország az utóbbi 20 év alatt csak 78 8 millió zlotyt, 
vagy is mintegy 36 millió márkát forditott erre a 
célra. Ennek következtében - hangoztatják a néme- 
tek - a Visztula alkalmatlanná vált nagyobb hajók 

közlekedése számára. A konjunkturakutató intézet 
jelentése figyelmen kivül hagyva Lengyelország 
aránylag kicsiny belső hajóuthálózatát, rámutat, 
hogy 
Németországban az egész áruforgalomnak 20- 

25 százalékát, Franciaországban pedig 18-20 
százalékát viziuton bonyolitják le, mig Lengyel- 

országban csak egy százalékát. 

Ezzel szemben a konjunkturakutató intézet által 
ismertetett forgalmi adatok nem adnak kedvezőtlen 

képet a Visztula forgalmáról a háb ru előtti hely- 
zettei szemben, ha a Danzigon át Gdynia felé irá- 
nyuló átmenő forgalom adatait odavesszük. A fej- 
lődés ilyen alapon a következő képet mutatja ton- 
hákban: 1913-ban Danzigba szállitottak lefelé 289 
ezer 295, felfelé 307 ezer 987 tonna árut, 1988-ban 

pedig lefelé 200.677, felfelé 132.161 tonna árut szál- 
( litottak. A német-lengyel politikai feszültség kö- 

A benzin árában benne lesz a gépkocsiadó 
Uj adózási rendszer, amely kb. 20 leljel drágitja meg a benzint. 

Csökkentik a behozható gépkocsitipusok szamát 

ket terhelő összes adókat a benzinre viszik át, a 
benzin árát mintegy 20 leijel kellene literenkint 

emelni. 
A jelek szerint a kormány megtalálta azt a 

megoldást, amellyel ezeket a nehézségeket át lehet 
hidalni. Erre következtethetünk azokból az ujabb je- 
lentésekből, melyek szerint a nemzetgazdasági mi- 

nisztérium és a pénzügyminisztérium a gépkocsikra 

vonatkozólag két törvénytervezetet dolgozott ki. Az 
törvény meg fogja állapitani, hogy milyen tipusu 
gépkesik hezhatók be az országba. Ezzel a rendelke- 

zéssel azt akarja elérni a kormány, hogy a gép- 
kocsi tipusok számát csökkentse és ezáltal meg- 
könnyitse az alkatrész-utánpótlás kérdését, ami nem- 
zetvédelmi szempontból is kivánatos. A másik töré 
vény megváltoztatja a gépkocsik mai adózási rend- 

hozatali áruinak 
70 százaléka Lengyelországból 

került ki 
szándékosan csökkentették Danzig jelentőségét 

szerét és a gépi járművekre nehezedő adókat, vagy 
legalább is azok jórészét a benzinre fogja átvinni. 

szabályait tehát mindenkinek állandóan tudnia kell, 

- legalább is olyan mértékben, hogy lérezze, hol 
kell megállani és cselekvés előtt utána nézni, tanács 

után látni. 
Lapunk eddig is azon igyekezett, hogy a mai 

időknelk ezt a nyilvántartó, gyakorbati tudomást köz- 

vetitő feladatát elvégezze. 
Fokozottabban és kimélyitve akarja ezt foly- 
tatni a jövőben, s ennek irányitására vállalkoz- 

tam én, ! 
aki a Kereskedők Szövetségének a jogügyi vezetője- 
ként évtizedek óta végezem a fealvilágositás és is- 

mertetés gyakorlati munkáját. 
Ujságiró szolgálatot fogunlk itt teljesiteni. Te- 

hát a legujabb eseményeket, a legujabb szabályokat 
ismertetjük meg. Felhivjuk rájuk a figyelmet, 
anélkül, hogy foglalkozhatnánk természetesen uzok- 
nak az egyes olvasó külön ügyeire való külön ki- 
hatásával. Egyéni tanácsadás mem lehet a felada- 
tunk. Jogi szamutóriumot nem lehet berendezni szer- 

kesztői üzenetekben. l 
Aki a lap közleményeiből tudomást szerez az 

őt is érintő kérdésekről, annál a lap eleget tett hi- 

vatásának: útmutató volt és figyelmeztető tábla 

egy veszélyes kanyarulat előtt A többi az érdekelt- 
nek és bunácsadójának magámügye már. 

Szöllősi Zsigmond dr. 

képe. A németek szerint a lengyelek 

vetkeztében tehát a danzigi forgalom Gdynia fele 

tolódott el, de az utolsó évben Danzig forgalma is 

emelkedett. 
A kikötő forgalom csökkenésével Danzig erőseb- 

ben áttért az iparosodás utjára. Ez a fejlődési irány- 

zat azonban már a háboru előtt is megállapitható, 

miután kikötői forgalom és mezőgazdaság egymagá- 

ban nyilvánvalóan nem volt elég a lakosság eltar- 

tásához. A fontosabb danzigi nagyüzemek között van 

a hajógyár, a gépipar, az élelmiszer és élvezeti ipar 

(cukor, margarin, sör, dohány), valamint a Schi- 

chau-bajójavitóműhely. Vannak azután faipari, bex- 

tilipari és bőrgyárak. A foglalkoztatott emberek szá- 

ma tekintetében a beruházási javak termelése 58 

százalékot foglal le, mig a fogyasztási cikkek ipara 

csak 22 százalékot. A kis helyi piac miatt a danzigi 

ipar erősen exportra dolgozik s a termelvények 50- 

60 százalékát külföldre adja el. A berlini konjunk- 

turakutató intézet ezzel kapcsolatban azt a szemre- 

hányást teszi Lengyelországnak, hogy 

a lengyel vámfelügyelők által végzett számlael- 

lenőrzések, az mportbélyegülletékek, a nyers- 

anyagok bevitelének akadályozása, valamint 

bojkott révén sokat kellemetlenkedett a danzigi 
iparnuk. 

A szabad város saját szükségletét szolgáló be- 

vitele a német konjunkturakutató intézet állitása 

szerint a következő képet mutatja: Az összimport 

1936-ban 155.2 millió, 1987-ben 171.8 millió, 1988 

tan pedig 183.5 millió forintra rugott, ebből a len- 

gyelorezági eredetü áruk bevitele 1986-ban 115 mil 

ló, 1987-ben 127.1 millió és 1988-ban 129.8 millió 

forint értéket, vagyis 70.7 százalékot képviselt. Ez 

zel szemben Németországból az árubevitel 

1936-ban 25.7 millió, 1937-ben 25.2 millió és 19885- 

ban 33 millió forint (vagyis 18 százalék) volt. Az 

adatok megvizsgálása azt mutatja, hogy a lengyel 

kivitel átlagban 10 szazalékkal csökkent, de Danziz 

felé 10 százalékkal növekedett. 
Doanzig az egész lengyel kivitelnek mintegy 10 

százalékát veszi fel saját szükségleteinek fe- 
dezésére 

és Németország, valamint Anglia után a legnagyobb 

vevője Lengyelországnak. Persze nem csupán önzet- 

lenségből, hanem a saját iparának tulterheltsége 

miatt és politikai okokból Németország egyre foko- 

zottabb mértékben támogatta a danzigi ipart, amen 

nyiben nagybb megrendeléseket juttatott a hajó- 

gyáraknak, a vagongyáraknak, a vas- és fémipa 

nak, az épitőiparnak és részben a feldolgozó ipar- 

nak is. Ennek tulajdonitható, hogy 1986-tól 1938- 

a danzigi hajógyárak és gépgyárak 27.9 millióról 63 

millió forintra emelték a forgalmukat, mialatt Né 

metország csak 33 millió forint értékü árut tudo 
Danzigba eladni. 

A nagynémet termelési folyamatb 
kapcsolódása révén Danzigban a munkanélki 

ma erősen megcsanpant és pedig 1982-től 19. 

32.162 emberről 3712 emberre. A szabad váro 
összlak sságát német részről 392 ezer lélekre teszi 
ma, az 1929 évi 407.517 lélekkel szemben, miközb 
az évi születési többlet 4000 lélek természetes sz 
porulatot tesz ki. 

.
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Az Erdélyi Magyar Gazdasági 
Egylet közleménye 

Hz ifjuság nevelése 
Mostanában, az iskolák kapuinak megnyi- 
tása előtt, sok szülőnek fő a feje a gondtól, hogy 
milyen iskolába adja a gyermekét, miből fedezze 
iskoláztatása költségeit, hová forduljon támoga- 
tásért, tanácsért. 

Sokan reménykedve gondolnak ilyenkor a 
Magyar Népközösség vezetőségére és a magyar- 
ságnak más társadalmi intézményeire, mert azt 
hiszik, hogy kimerithetetlen anyagi erőforrá- 
sok felett rendelkeznek és csak a jóakaraton, 
vagy befolyásos közbenjárók egy szaván múlik, 
hogy az otthoni szükös elemózsia a kivánatos 

mennyiségre kiegészüljön s hogy a gyermek jö- 
vője egy évre, vagy tovább is biztositva legyen. 

Ezek a bizakodó természetü szülők nem 
gondolják meg ilyenkor, hogy a mi kis pénzek 
ezeknek az intézményeknek központjaiban ösz- 
szegyülnek, nehezen élő emberek szerény hozzá- 

járulásaiból adódtak össze, akiknek ugyanolyan 
súlyos gondjaik vannak az életküzdelem körül, 
mint nekik. És hogy lelkiismeretesen meg kell 
gondolni, hogy ezt a sokak veritékével megszen- 
telt pénzt hogyan lehet ugy beosztani, hogy a 
magyar életközösségnek minél több haszna le- 
gyen belőle. 

A fiatalság alapos nevelése, a szegénysor- 
su, de tehetséges gyermekek iskoláztatásának 
tovább folytatása életbevágó célja a Népközös- 
ségnek. De sokan vannak, akik igényt tarthat- 

nának a segélyezésre és igen kevés azoknak a 
száma, akikre futja. És ha ilyen ötletszerü, vagy 
befolyásos vezetőemberek protekciója után in- 
duló elszigetelt támogatások történnek.: vajion 
nem méltán keserednek el azok a kevésbé szeren- 
csés, vagy jó protekcióval nem rendelkező szü- 
lők, akik kimaradtak a támogatottak közül? 
Pedig talán az ő gyermekük inkább megérde- 
melte volna, mint szerencsésebb társa. 

Ki kell emelni ezt a szent ügyet a sorsjáték 
véletlenére bizott kockázatából. És nem szabad 
megengedni, hogy legyenek egyes emberek, köz- 
ségek, egész vidékek, akik s amelyek amikor 

népközösségi ügyekről van szó, mindig csak ad- 
nak és nem részesülnek a testvéri közösség anya- 
gi előnyeiben is. 
,Meg lehet ezt a kérdést oldani olyanfor- 

mán, hogy kivesszük a megoldást a nagyobb 
központi tagozatok hatásköréből és a legkisebb 
tagozatok, a községi alakulatok feladatává tesz- 
szük. Igy a legtermészetesebb és legcélszerűbb a 
segélyezés megszervezése. A falubeli családok 
anyagi helyzetét, a gyermekek tehetségét, arra- 
valóságát a közegek vezetői, az iskolaszeék tag- 
jai, a szomszédok és jóformán az egész község 
ismeri. Tudják, ki érdemli meg a támogatást s 
nem esik messze az alma a fájától-elv alapján 
nagy valószínűséggel ki tudják választani azo- 
kat a fiatalokat, akik, ha szakszerű iskolai ki- 
képzést nyernek, egykor arrahivatott vezetőivé 
válhatnak a falunak, a vidéknek. Akikből derék 
tanitók, papok, orvosok, okleveles gazdák, jegy- 
zők, állatorvosok, szülésznők, vagy mesterembe- 
rek válhatnak. 
Az iskolaszékek, egyházközségi tanácsok, 

népközösségi vezetőségek, gazdakörök minden 
egyéni, rokoni érdeket félretéve és csak a kö- 
zösség jövőjére nézve, kell, hogy az arravaló 
fiatalokat kiválasszák az iskolák legjobb, segé- 
lyezésre szoruló tanulói közül és megszervez- 

zék a szükséges pénz előteremtését. Féltékeny- 
ségek, ellenségeskedések nem szabad, hogy 
ilyenkor szóhoz jussanak. A józan belátás és 

a keresztényi szeretet kell, hogy a magyar test- 
véri közösség érzését cselekedetre váltsa. Olyan 
csodát lehet igy megvalósitani, amilyen a Mó- 

zesé volt, amikor vesszejével vizet fakasztott 
szomjazó népének. A mi szikláink is kemények, 
a bennük levő vizerek ritkák és szegényesen 
szívárogtatják az éltető nedvet, de annal szük- 
ségesebb, hogy összeszedjük magunkat és amit 
a természet ingyen nem ad meg, azt embersé- 
sgünk Istenben gyökerező erejével, mégis csak 
elérjük. Mert élni akarunk s az élet továbbha- 
ladást, gyarapodást, önálló gazdasági megélhe- 

tést, korszerü gazdasági és társadalmi megszer- 
vezettséget jelent. 
Ami ennek a célnak gyakorlati keresztül- 

vihetőségét illeti, gondoliunk csak arra, hogy 
az a község, amelynek például 3000 hold földje 
an, évenként és holdanként 5 lei önkéntes hoz- 
zájárulást kell a gazdáktól kapjon, hogy egy 
tanitónövendéknek egyévi teljes költségeit fe- 

/ i egyházi felettes hatóságtól, 
kaphat valamit, akkor ez 

Olyankor, ha éppen nincsen ilyen támoga- 
tásra szoruló és érdemes fiu a faluban, ezeket 
a hozzájárulásokat egy alapba lehet összegyüj- 
teni, amelynek rendeltetése az, hogy az első adott 
esetben erre a célra legyen felhasználható. Ki- 
sebb, szegényebb községek talán csak tizéven- 
ként lesznek abban a helyzetben, hogy valakit 
ilyen tanulmányi segélyben részesitsenek. Na- 
gyobbaknak állandóan lehetnek segélyezett 
fiaik és leányaik, akikre a falusiak ugy gcn- 
dolnak, mint a szemük fényére és jövőjük re- 
ménységére. 

Ha mindez megvalósul, akkor biztositva 
lesz az, hogy a magyar falusi társadalom tel- 
jes értékü, minden rétegében önmagából kiépi- 
tett népközösség legyen, amely megértően, egyet 
akarva halad az általános emberi életsors ut- 
ján és amelynek ősi értékei nem kallódnak el 
a megnemértés, széthuzás, szervezetlenség, 
nemtörődés miatt. 

(=) A BÁNSÁGI GABONAPIAC HELY- 
ZETE napek óta változatlan. Erdeklődés csak a búza 
iránt mutatkozik, a többi gabonanemü üzlete lany- 
ha. A piaci árak a következők: Búza 75 kilós 420 

lei, tengeri 420 lei, korpa 340 lei, uj zab 400 lei, 
uj takarmányárpa 350 lei, tavaszi árpa 420 lei, mu- 
harmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztarepce 850 
lei, lencse 600-700 lei százkilónkint. 

= A lefolyt tőzsdei hét képe. Az igen izgal- 
mas külpolitikai eseményeket a budapesti tőzs- 
de nyugodtan fogadta, bár Páris, London ellany- 
hult és a svájci piacok is roppant tartózkodóak 
voltak. Newyork erősen ellanyhult, ugylátszik 
ott már informálva voltak, mig Páris és Lon- 
don a hét első két napján mutatott feltünő 
lanyhaságot. Newyork a hét közepén már meg- 
szilárdult, ellenben a svájci tőzsdéken roppant 
nagyfoku tartózkodás volt tapasztalható és kü- 
lönösen a valutapiacon mutatkozott ennek kiha- 
tása. A nyersanyagpiacokon e héten óriási vá- 
sárlások voltak, főképpen rézben és gumiban. 
Gabonában és pamutban is nagyarányu vételek 
voltak, ellenben a tea és dohány a holland tőzs- 
déken tovább gyengült. Érdekes, hogy a do- 
hányban a holland gyarmatokon olyan nagy a 
termés és a készlet, hogy jövőre csökkentik a 
termelést. Ezenfelül tárgyalások folytak, hogy 
a nagy dohánytermelő társascégek, miután a 
dohányt nem tudták eladni, kompenzációs üzle- 
tet kössenek Németországgal, amely , cserébe 
hajókat szállitana. 

= Egyelőre nem engedélyezik ui malmok 
berendezését. Corneteanu földmivelésügyi mi- 
niszter a sütőiparosok egy küldöttsége előtt ki- 
jelentette, hogy egyelőre nem engedélyezi uj 
malmok berendezését, mert a jelen müködésben 
levők fedezik a szükségletet. Mihelyt biztositani 
sikerült a lisztkivitel felemelését, a miniszté- 
rium ujból hozzájárul ujabb malmok létesité- 
séhez. 

tése semmivé zsugorodik, ezek a mezőgazdák 

Egy semmitőszéki döntés véget 
a konverziós beszámíitási pe 
Érdekes és régen vitatott ügyben d 

nemrégiben a semmitőszék. Az 1934. évi 
verziós törvény arra az esetre, ha a hi 
visszautasitotta a törvény által előirt rendez 
a törvény azt a kedvezményt adta a mezős 
dáknak, hogy tiz évig csak egy százalék 
tot fizessenek, ezenfelül pedig módot ado 
kik arra, hogy a hitelezőtől visszaköveteljék 
letve tartozásuk törlesztésébe tudják be a: 
összeget, amivel több kamatot fizettek, n 
mennyi törvényes volt. 

Rengeteg per indult meg azután, mel: 
ben a mezőgazdák tartozásuk csökkentését 
ték a törvényesnél magasabb kamatok beszá 
tása cimén. 

A legfőbb biróság Decis No. 1288. Dos. 
164-1939. határozatával végre eldöntötte 
a kérdést, hogy mi tekintendő törvényes kam 
nak, melyen felül beszedett kamat uzsoraka 

a törvény értelmében. És pedig akként dönt 
hogy csakis a felek között létrejött irás 
megállapodásban kikötött, törvényes kama 

felüli összegek tekintendők uzsorakamatnak 
csak ily összegek számitanak be a tartozá. 
1931. április 2-iki kamat-törvény azután 
kálta a kikötött kamatok mérvét is 14, illei 
11 százalékra. 

A törvénynek az uj semmitőszéki határoz t 
tal megszabott értelmezése súlyosan érint min 
den gazdát, akinek konverziós jogosultságát 
nak idején a hitelező nem fogadta el, mert 

a hitelező nem inkasszált többet a kik 
kamatnál, vagyis 1931. április 2-től 14, 

ve 11 százaléknál, úgy a tartozásnak a viss 
számítással (rekalkulációs pezy remélt csökk 

hát a moratórium lejártáig, 1944-ig egész tar 

zásukat a legtöbb esetben redukció nélkül le 
nek kötelesek kigizetni. 

z Egységes áruszállitási táblázatot ha 
nálnak az állami intézmények. A nemzetgazda 
gi minisztériumban egységes áruszállitási te. 

zetet dolgoznak ki. A terv szerint a jövőben 
állam részére történő szállitásoknaál az áru e 
re meghatározott tipusu lesz. Ennek az int 
kedésnek előnye különösen a külföldről behoza 
dó árunál mutatkozik, mivel szigoruan ellené 

zik, hogy az áru a megfelelő nyersanyagból ké 

szüljön. A tipustáblázatban emlitik a pótany 

gokat (Ersatz) is és lehetővé teszik, bizonyo. 

esetekben ezeknek használatát, így a celluloze 
gyapjúból készült fonalat. 

Ma, vasárnap megkezdődnek a nemzeti baj- 
nokságok mérkőzései az egész országban. Te- 
mesvárott a Ripensia és a Juventus csapatai 
mérkőznek és a temesvári csapat mindent el fog 
követni, hogy a tavaly a Juventussal szemben 
elszenvedett vereséget jóvátegye. 

Bucurestipen ma három mérkőzés lesz: a 
Rapid FC a galatii Gloria CFR csapatát látja 
vendégül, a Sportul Studentesc a CAMT együt- 
tesével mérkőzik, az Unirea Tricolor pedig a 

A Ripensia és a Juventus ma nemzeti bajno 
mérkőzést játszanak Temesvárott 

Victoriával játszik. Aradon is lesz nemzeti 
noki mérkőzés, az AMEFA és a Venus talá 
nak. Nagybányán a Carpati és az UDR ki 

nek a bajnoki pontokért. 
A Ripensia- Juventus-mérkőzés ma délut 

öt órakor lesz az Electrica pályán Ceaureanu 

zetése alatt. A temesvári csapatban az ifjus 

kap helyet és a fiatalok nagy lendülettel ké. 
nek a mérkőzésre. 

Siclovan uz országos ifjusági válogatott kö- 
zépfedezete. A lengyel-román válogatott mérkőzés 
előtt Románia ifjusági csapatai játszanak. A szö- 
vetség már összeállitotta az A) és B) csapatot. Sic- 
lovan a Gloria kitünő játékosa tölti be az A) csa- 
patban a középfedezet posztját. A két csapat össze- 
állitása egyébként a következő: A) csapat: Sta- 
nescu (Bucuresti) - Marinescu (Bucuresti), Mir- 
cea (Bucuresti) - Avrigeanu (Nagyszeben), Sic- 
lovan (Arad), Campeanu (Kolozsvár) Georgescu 
(Bucuresti), Ceman (Kolozsvár), Banes (Bucuresti) 
Törzsök (Nagyvárad), Stoian (Bucuresti). B) csa- 

pat: Rudan (Bucuresti) - Ignát (Nagyszeben), 
Bodóki (Nagyvárad) - Martin (Nagyvárad), Joja 
(Kolozsvár), Terebes (Nagyvárad)-Shendi (Ko- 

lozsvár), Florian (Ploesti), Netta (Braila), Zongor ; 

(Marosvásárhely), Koch (Nagyszeben), kőzésen. 

Wetzer Rudy a fővárosban telepszik le. W. 

a ploestii Tricolor velt edzője Bucurestiben ele 

szik le, ahol a Carmen csapatánál tölti be az ed 
tisztséget. A Carmen a kerületben játszik és 

ebben az évben egyesült a Mociornitával 

Visszavonták lemondásukat a Victoria jái 
ai. A kolozsvári Victoria vezetősége és a ját« 
között hosszabb idő óta egyenetlenkedés ütötte 

a fejét, amelynek következtében a játékosok nag 
tésze benyujtotta lemondásátt ! 

szerint a vezetőségnek sikerült megeg ezésre 

a játéksokkal, akik mindannyi nti 
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Jól szerepelnek Bécsben 
a magyar versenyzék 

A főiskolai világbajnokságokon a magyar ver- 
yzők tovább is kitűnően szerepelnek és egymás- 

mán nyerik a viágbajnoki cimeket. Az ujabb ered- 
nyek a következők: Úszásban. 1500 m.: gyors- 
ásban világbajnok Gróf Ödön magyar 20 p. 251 

eefranz német 22 p. 03.1 mp. 3. Péczeli ma- 
r 22 p. 54 mp. 100 m. hátúszás: 1. Schrödel ná- 

. 10./ mp. 2. Novák német 1 p. 13.3 mp. 2. 
Lengyel magyar 1 p. 13.8 mp. 200 m. mell- 

úás: 1. Balke német 2 p. 43.5 mp 2. Schultze né- 
nt 2 p. 51.7 mp. 3. Fábián magyar 2 p. 53 mp. 

200 m. gyorsváltó: Világbajnek Magyarország 
. 41.3 mp. (Abay-Nemes 2 perc 23.4 mp., Papp 2 

p26.2 mp, Lengyel dr. 2 p. 25.4 mp., Gróf 2 p. 
mp.) 2. Olaszország 9 p. 43.5 mp., 3. Námetor- 

g 10 p. 03 mp. öÖkölvivásban: A váltósuly világ- 
nokságát a magyar Korányi nyerte, aki a dön- 
en a német Kniestet a harmadik menetben ki- 
te. Birkózásban a félnehézsuly világbajnoka a 

rnet Abke lett, második a magyar Ambrus. Az 

sa világbajnokságát a német Müller nyerte meg 

8 pontos főiskolai világrekorddal. Hármasug- 
an a japán Kin győzött 15 m 37 cm.-es nagysze- 
eredménnyel. 

A főiskolai világbajnokság pénteki eredményei 
okövetkezők: 800 méteres sikfutás: 1. Deseckkel 
nnet 1 p. 53.9 mp. 2. Dorascseni olasz, 3. Iglói 

yar. Távolugrás: 1. Bologna olasz 709 cm. 2. 
rica magyar 703 em. Kosárlabda: világbajnok 

szország. 2. Magyarország. 3. Németország. Ké- 
bia világbajnok 1. Németország, 2. Magyarország 

rd egyéni: világbajnok Paloc magyar. Tenisz: 
nmn egyes, világbajnok Szilvási magyar. 

porthirek mindenfelől 

A Crisana legyőzte a NAC csapatát. Nagyvárad 
k B) osztályos csapata csütörtökön ütközött meg 
hiátságos mérkőzés keretében. A mérkőzés igen 

es iramu, sőt helyenként durva játékot eredmé- 
ezett. Jellemző a két egyesület közötti versengés- 

r hogy habár hétköznap benyolitották le a barát- 

os mérkőzést, mégis közel 3000 ember volt ki- 
csi a találkozóra. A NAC együttesében egy ven- 

arjátékos is szerepelt, aki nagyszerü benyomást 
ett a középcsatár poszton. A mérkőzés eredmé- 
3:2 volt, mig a szünetig a Crisana 1:0 arány- 

vezetett. 

Ez volt az első egyetlen felhő, amely feltünt 

dogsága egén: ez az ismeretlen férfi, az a te- 
t, amit rá menyasszonya vetett és menyasszo- 

ak az utópbi időben történt kedélyváltozása, a 
ek bizonyára valamilyen szoros, de titkos ösz- 
gésben voltak egymással. 
omoly gondolatokba mélyedve ügetett tovább. 

ősi kastély órája tizet ütött. Erős szélro- 
ett végig a fák között és kisértetiesen verte 
zegtette meg a leveleket. A szolgaszemély- 
régen lepihent, az öregek bent voltak a vá- 

az összes csillárok eloltva, csak Lilyan szo- 
1 szűrödött ki világosság. A tükör előtt ült 

és tealettjét fejezte be. Haiványlila selyem- 
volt rajta. Alakjára remegve borult a ta- 
elyem, kabátja nem volt begombolva, csak 

volt vonva a mellén, de oly hanyagul, hogy 

ngedte, amint vakitóan hófehér bőre belesi- 
csipkés, áttetsző ruganyosan előreszökő in- 

Komornája éppen befejezte haja kiondolálását. 

ahajolt székén és gömbölyü karjait a menyezet 

szítve, nyujtózkodott ki. De a szél zúgására 

Barátságtalan idő van ma odakint. És még 

teljesen egyedül vagyunk. Olyan borzasztóan 

szél, hogy az ember fél, nem Mary?... 

- De igen kisasszony. 

irtelen összerezzentek. A szél süvitésén és a 

ek zúgásán keresztül, mintha úgy, hallották 

ogy valaki erősen megrázza a kilincset. A 

elsápadt. 

Valaki van lent, az ajtó előtt... 

gen, én is mintha hallottam volna... 

n figyeltek tovább, mest már egészen 

atszott a zörgetés. 

zz le Mary, talán Ronald úr jött meg! 

morna húzódozva indult meg, kiment a 

1 

ÖSSZEÁLLITOTTÁK A LENGYELEK EL- 
LEN JÁTSZÓ MAGYAR VÁLOGATOTTAT. A 
Varsóban játszó magyar válogatott a következő 
öeszeállitásban lép pályára: Sziklai - Kis, Biró - 
Szalay, Szücs, Dudás - Adám, Vincze, Zsengel- 
lér, Toldi, Gyetvai. Elutazása előtt edzőmérkőzést 
játszott a magyar válogatott: Magyar A) válogatott 

- Elektremos II. 7:1 (5:1). 

Rádió- 
VASÁRNAP, AUGUSZTUS 27. 

Bucuresti. 8.30: Hanglemezek, torna. 9.45: Isten- 
tisztelet közvetitése. 12: Katonai előképzős uj- 
ság. 12.15: Hanglemezek. 13: Időjelzés, sporthi- 

rek. 18.05: Hangverseny. 13.55: Hangverseny. 
14.10: Rádió ujság. 15.15: Mezőgazdasági hirek. 

15.20: A Társadaimi Szolgálat falu-órája. 18.00: 
Időjelzés, időjárásjelentés. 18.02: Műszaki posta. 
18.17: Énekkari hangverseny. 18.40: Hangleme- 

zek. 19: Orvosi krónika. 19.15: Tánczene. 19.58: 
Sporteredmények. 20: A Hét 20.45: A rádió sza- 
ijenzenekara. 22: Sporteredmények. 22.15: Mo- 

dern táncok. 23: Rádió ujság. 23.15: Szórakoztató 
lemezek. 

Budapest I. 9: Hanglemezek. 9.45: Hirek. 10: Uni- 

tárius istentisztelet. 11: Református istentiszte- 
let. 12: Egyházi ének és szentbeszéd. 13.30: Ope- 

raházi zenekar. 14.50: Világhiradó. 15: Hangle- 

mezek. 16: Időszerü gazdasági tanácsadó. 16.45: 
Szalónzene. 17.30: Előadás. 18: Hirek szlovák és 
magyar-orosz nyelven. 18.10: Előadás. 18.30: 
Magyarország-Lengyelország válogatott labda- 

rugó mérkőzé közvetitése. 19.25: Hangverseny. 
20.15: Hirek. 20.25: Három a kislány. Operett 

három felvonásban. 22.40: Hirek, időjárásjelentés. 
23: Tánclemezek. 23.40: Hirek náémet, olasz, an- 
gol és francia nyelven. 24: Cigányzene. 

Budapest II. 12: Cigányzene. 16.05: Hanglemezek. 
18.30: Harmonikakettős. 19.05: Cigányzene. 
19.35: Hangverseny. 21: Hirek. 21.20: Előadás. 
21.50.: Cigányzene. 22.35: Időjárásjelentés. 

22.40: Francia kamarazene. 

HETFő, AUGUSZTUS 28. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 
egészségügyi tanácsadó. 12: Hanglemezek. 13: 
Időjelzés, sporthirek. 13.05: Hangverseny. 14.10: 

Rádió ujság. 15.10: Aktualitások. 19: Időjelzes, 
időjárásjelentés. 19.02: Irodalmi krónika. 19.17.: 

Vidám zene hanglemezről. 20: Előadás. 20.15: 
Hanglemezek. 20.35: Beethoven „Missa Soleni- 
nis"-e hanglemezről. 22: Rádió ujság. 22.15: 

Tánclemezek. 22.35: Olasz és spanyol dalok. 22: 
Rádió ujság. 23.15: Hangverseny. 23.45: Fran- 
cia, német és olasznyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, közlemények, 
hanglemezek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: 
Felolvasás. 13.10: Szalónötös. 13.40: Hirek. 
14.30: Hanglemezek. 15.30: Hanglemezek. 15.30: 
Hírek. 17.15: Diákfélóra. 17.45: Időjelzés, időjá- 
rásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és magyar- 

orosz nyelven. 18.10: Szimfónikus zene. 18.835: 

Előadás. 19.20: Hangverseny. 19.50: Előadás. 
20.15: Hirek. 20.25: Balázs Gyula dr. magyar nó- 

tákat zongorázik. 20.40: Weekend Siófokon, hang- 
játék. 21.20: Operaházi zenekar. 22.40: Hirek. 

23: Cigányzene. 23.40: Hirek német, olasz, an- 
gol és francia nyelven. 24: Hanglemezek. 

Budapest II. 18.45: Szimfónikus zene. 20.30: Elő- 
adás. 21: Hirek. 21.20: Előadás. Z1.50: Táncleme- 
zek. 22.35: Időjárásjelentés. 22.40: Cigányzene. 

XEDD, AUGUSZTUS 29. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 
egészségügyi tanácsadó. 12: Hangverseny 13: 

Időjelzés, sporthirek. 13.30: Hanglemezek. 14.10: 
Rádió ujság. 15.10: Aktualitásek. 19: Időjelzés, 

időjárásjelentés. 19.02: Tudományos krónika. 
19.17: Hanglemezek. 19.55: Előadás. 20.10: Schu- 

mann-hangverseny. 21.10: Hegedü hangverseny. 
21.40: Német dalok. 22: Rádió ujság. 22.15: 
Tánclemezek. 22.30: Mexikói, braziliai, argentinai 

és haváji dalok. 23: Rádió ujság. 23.15: Hangver- 
seny. 23.45: Francia és angolnyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.A5: Torna, hirek, közlemények. hang- 

lemezek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Fel- 
olvasás. 13.10: Hangversey. 13.40: Hirek. 14.30: 
Rendőrzene. 15.30: Hirek. 17.15: Bátori Irén 
meséi. 17.45: Időjárásjelentés, hirek. 17: Hirek 
szlovák és magyar-orosz nyelven. 18.10: Cigány- 
zene. 19: Előadás. 19.30: Szalónzene. 20.15: Hi- 
rek. 30.25: Felolvasás. 20.40: Tosca. Dalmü há- 
rom felvonásban. 22.40: Hirek. 23: Jazz-zene. 
23.40: Hirek német, olasz, angol és francia nyel- 

ven. 24: Cigányzene. 

Budapest II. 20: Előadás. 20.30: Mezőgazdasági fél- 

óra. 21.20: Hanglemezek. 21.35: Időjárásjelentés. 
22.40: Beethoven: B-dur szonáta. 

szobából és lassan ment le a kastély kapujához. Pár 
perc mulva ismét Lilyan szobájában állott. 
- Nos - fordult hozzá várakozólag a leány 

-ki az? 
- Egy illető úriember, aki azt mondja, hogy 

Wiriby úrtól hozott üzenetet. 

Lilyan elsápadt. 
- Viribytől? Oh Istenem, mintha 

volna... Nem ő személyesen van itt? 

- Nem, egy ismeretlen úr és azt mondja, ok- 
vetlenül és sürgősen beszélnie kell a kisasszonnyal... 
= Igen, igen... add rám gyorsan a köpenye- 

met! 
Reszkető kezekkel kapta össze keblén a kö- 

penyt és lesietett a lépcsőkön a földszinti kis sza- 
jónba, ahol az idegen várakozott. Ideges volt, de 
igyekezett nyugodt maradni és látszólag közönyösen 
lépett a szobába. Az idegen magas, karcsu, szép 

férfi, könnyedén meghajolt beléptekor. 
Lilyan hideg fejbólintással válaszolt köszönté- 

sére. 
- Szolgálhatok uram? 
- Kisasszony!... Viriby úr tudat, hogy ma 

este egyedül lesz, azért küldött engem önhöz, mert 
sajátmaga sürgős elfoglaltságai miatt nem jöhetett. 

És mit akar ismét Viriby úr?... 
-A bátyijáról van szó, kisasszony... 
Lilyan tudta ezt, mégis ijedten összerezzent a 

szavakra. Hirtelen maga előtt látta bátyját, amint 
apjuk egy év előtt kikergette házából és heves szé- 

dülés fogta el és a mellette levő szék támlájába 
kellett kapaszkodnia, hogy össze na essen. 

ÉSs..és... miről van szó megint?... 
- Csak ötszáz font az egész és ha éjfélig nem 

lesz Viriby úr kezei között... 

- Nem lehet. Ennyi pénzem nincs... 
= Nem készpénzről van szó, kisasszony! Ele- 

gendő lesz egy csekk. De ez föltétlenül szükséges, 
mert ellenkező esetben holnap reggel a kedves 
bátyja... 

= Elég! Megadom! ... Kérem foglaljon helyet, 
azonnal hozom... 

Mintegy álomban szaladt föl a lépcsőkön a szo- 
bájába, kitöltötte a csekket és fáradtan, szomoruan 
jött vissza a lépcsőkön. 

A szalón ajtaja előtt megállt egy pillanatra. 
Ezer gondolata támadt. Megtagadja mégis a csek- 

sejtettem 

ket vagy... de mi történik akkor... És mi lesz 
viszont akkor, ha ennek a pénzkéregetésnek sohasem 
lesz vége? És ha az apja mindent megtud?... 

Lassan kinyitotta az ajtót és belépett a szo- 
bába. 

Ebben a pillanatban kialudtak a folyosó és a 
lépcsőház lámpái, de a kis szalón csillárjai is és 
koromsötét lett. 

x 
RKRonald nyugtalanul járt föl s alá könyvtárszo- 

bájában. Mintha az idő egyáltalán nem ment volna 
előre, az óramutatók szinte mozdulatlanul álltak. 

Csak nagysokára ütötte el végre a tizet. 

Úgy gondolta, gyalog sétál át a kastélyba, az 
autót majd maga után küldeti fel tizenegyre, ak- 

korra lesz aott körülbelül ő is. Úgy is lett, gyalog- 
szerrel vágott neki az útnak, csakhogy elteljen ez 
az utolsó, kinos félóra. 

útközben arra gondolt és azt szerette volna 
megállapitani, miért is olyan ideges ma? Valahogy 
olyan érzése volt, hogy ma még valami különös tör- 

ténik, de mi, vajjen mi? Azután megmosolyogta 
saját magát, beteges képzelődését, ostobaságát. 

Az éjszaka sötét volt, az út csendes, úgy bele- 
mélyedt gondolataiba, azt sem tudta, hol jár, mer- 
re megy, csak arra ocsudott fel, hogy megérkezett 

a kastélyhoz. A park vaskapuja nyitva volt. Gyors 
léptekkel igyekezett a házhoz. Be akart csengetni, 
akkor vette észre csodálkezva, hogy a kapu nyitva 

van. Tétovázva lépett be és csodálkozása nőttön 
nőtt. 

Mindenütt sötét volt, csak a félig nyitott kis 
szalón ajtaján szürődött ki világosság és bent a 
szalón közepén egy férfi, egy nőt tartott karja 
között, egy nőt, aki nem volt más, mint Lilyan 

Ronald szédülten kapott homlokához. Nem, nem 
valóság az és nem képzelődés, szaladt át minden 
tagján a megdöbbenés. Érezte, a vér halánték: 
tódul, a lélekzete elakad. 

Menyasszonya, akin a szétvetett kabát alatt 
csak egy nyitott pijama volt, egy idegen karjai kö- 
zött feküdt. Ronald reszketve állott az ajtóban. Ha- 
lálsápadt volt és mintha hirtelen láz ömlött volna 
végig minden tagján, zakatoló agyán. 

KFolytatjuk!! 



Londonból jelentik: A diplomáciai látogatások 
tovább folynak. 

Francois Poncet Franciaország római nagykövete 
délelőtt megjelent Ciano gróf olasz külügyminisz- 
ternél, ahol félórás megbeszélést folytatott. Hágá- 
ban az ottani német követ jelent meg a holland ki- 
rálynőnél, előzőleg a követ a németalföldi külügymi- 
nisztert kereste fel. Brüsszelben Bülov Svante né- 
met nagykövetet szombaton délelőtt fogadta a bel- 

ga király. A nagykövet kifejtette Albert király előtt, 

és tanácskozások Európaszerte 

hogy 
milyen magatartást tanusiít Németország Bel- 

Némeltország felett csak német katonai 
gép repülhet 

Berlinből jelentik: Azonnali hatállyal megtiltot- 
ták a Németország felett járó légiforgalmat a bel- 
földi és külföldi légijárművek számára. A rendelet 
nem vonatkozik a német haderő szolgálatában álló 

Az 1938. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri 

fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házassá 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szer 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 

ökialás 

Okleveles középiskolai tanárnő privát- 
órákat ad német, angol, francia. la- 
tin, görög, román és magyar nyelv- 
ből, továbbá tenografiából a 3 hazai 
nyelvben. III. Bulev. Carol 7. II. em. 
9 ajtó. 1 

Irodakiképzés! A „Bérczi" gyors és 
gépirószakiskolában a beiratások meg 
kezdődtek. IV. Str. Bonnaz 4. a (Pia- 
ta Küttl-nél). 1274 

....... 

Bejárónő felvétetik jó fizetéssel. III. 

Str. Triumfului 11. a Piata Crucii- 
nál. 1273 

I akaás 

i Alkalmazaás 

Bútorozott szoba fürdőszobahasználat- 
tal, esetleg teljes ellátással azonnalra 
kiadó. IV., Str. Mircea Voda 3. 1039 

Bútorozott szoba folyóvízzel, fürdő 
szoba használattal az erzsébetvárosi 
villanegyedben kiadó. III., Str. Gene- 
ral Mosoiu 7. 18378 

Négyszobás komplett lakás szeptem- 
ber 1-re kiadó. II. Str. Titu Maio- 
rescu 5. 1262 

Kiadó modern kétszobás uccai lakás, 
parkett, emailfürdő cserépkályha. 
Legszebb helyen 2 park és virágosker- 
tek. Ugyanott egyszobás lakás is ki- 

adó. III, Piata Crucii 2. 1269 

Négyszobás modern földszintes lakás 
azonnalra kiadó. III, Splaiul Tudor 
Vladimirescu 12. 1270 

gium irányában egy háború esetén. 
A nagykövet kifejezésre juttatta, Németország azt 
kívánja, hogy a két állam között 
vábbra is fennmaradjon, majd ünnepélyesen megis- 
mételte azokat a kijelentéseket, amelyeket Németor- 
szág 1937 október 18-án kelt Belgiumhoz intézett 
jegyzékében tett. Hangsulyozta, hogy Németország 
nem ejt csorbát Belgium területi épségén és tiszte- 
letben tartja a szomszéd állam integritását, amig 
Belgium megmarad a szigorú semlegesség mellett. 
Római jelentés szerint a pápa kihallgatáson fogad- 
ta a vatikáni francia nagykövetet, 

repülőgépekre, a kormány repülőgépeire és a légi- 
forgalmi vállalatok repülővonalaira. A repülőgépek 
ötszáz méternél magasabban nem haladhatnak. 

... 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 
g nem közölhető, minden más rovatba: 

felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatal b templom mel e Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. 
(Corso mellett). 

a jóviszony to- 

Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik, Sírada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

Kiadó családi ház 3 szoba mellékhe- 
Ilyiségekkel, nagy kerttel. III. Str. 
Aries 12. 1275 

Háromszobás uccai lakás, fürdőszoba, 
mellékhelviségekkei november 1-től 
kiadó. III., Str. Cluj 26. a 6-os kör- 
villamos mentén. 1272 

EE 

l Adas-vélel 

Keresünk magyar, németnyelvű ma- 
gánkiadású könyveket, sexuál tudo- 
mányi németkiadású illusztrált mun- 
kákat. Könyvtárak kiárúsítását vál- 
laljuk. Ajánlatokat részletezve. Editu- 
ra de Cártii Temesvár II., Alea Octa- 
vian Goga 54. 1357 

Hordók és kádak elsőrendű minőség- 
ben minden nagyságban raktáron 
Aszokhordók speciális előállítása. Fagy 

lalt korzevátorok gyári Arak mellet 
kaphatók. Appeltauer hordógyár, Ti- 
misoara IV.. Str. Fröbl 5. Telefon: 
43 -46. 678 

Szép szilva magbaváló frissen leszed- 

ve, befőzésre való kapható. III., Str. 
Coroana de Otel 18. 1251 

Modern takaréktazhelyek 

zománcozott 
és fekete 
tüz- 

1 helyekben 

máinnuáv oEzső 
speciális takaréktűzhelyüzem 

Timisoara IV. Bulev. Carol 40. 

Imöütönféte 
---..... 

Egy-két középiskolai tanulót úri család 
elvállalt teljes ellátásra, mérsékelt ár- 
ért. Cím a kiadóban. 1250 

Deákot faluról teljes ellátásra válla- 
fok. Gilde, II., Str. Scolii 13. 1446 

Gyászévem letelt. 5 éves kisfiam ré- 
szére szerető anyát keresek, akinek 
gondtalan negélhetést biztosítok. Van 
házam, földem, nyugdíjképes állami 
alkalmazásom. Felvilágosítást nyújt 
Bizony Ferenc információs iroda Te- 
mesvár IV., Str. Iancu Vácárescu 11. 

1222 

Kosztos diákot vállal gyermektelen 

úri család, szép otthon elsőrendű el- 

látás. Cím a kiadóban. 1268 

Olcsó magaslati nyaralás Borszéken 
az utószezónban. Felvilágosítást ad 
Diana gyógyszertár. Józsefváros Str. 
Bratianu. 1267 

Jó pianinó bérbeadó Bohus Gizi I. 
Piata Luther 3. Evengélikus paplak. 

1271 

.................. 

Hirdessemn 
a Déli Hirlap-ban 

Bucurestiből jelentik: Azzal a ténnyel 
sége II. Carol kir. 

részeti karba felvétette, mégegyszer kim 
nagy szeretetét, amelyet a román 
iránt érez. Ugyanez az elismerés vezette 
kodót, amikor az új tasauli kikötőnek 
gele Carol II." nevet adományozta. A 
tengeri haderő az utóbbi években tett f 
több mint örvendetes. Elég, ha mege 
hogy egy esztendő leforgása alatt a vizi 
erő a „Transilvania" és a „Basarabia" nevű 
toroshajókkal, a „Mircea" iskolahajóval é 
„Amiral Murgescu" nevü aknarakó hajóvai 
dagodott. ; 

A galatii hajógyárban jelenleg a „Sp. 
Mircea" és a „Mi 
alattjárókat épitik, az ősz folyamán pe 
„Sulina' és a „Cavarna" nevü hajók ér 
az országba. Mindez azt bizonyitja, 
uralkodó által kezdeményezett és Teod 
Paul tábornok, légügyi és tengerészeti 
ter által végrehajtott tervek gyors ütembe 
lósulnak meg. 

Öfelsége II. Carol király ösztönzési 
nemzeti reform nemes akciója valóra vá 
tengerészet utóbbi évi fejlődése azt m 
hogy a nemzeti ujjászü i 
kap. A tasauli kikötő épitése révén a 
tengerészet korszerüsitésére ráteszik a koi 
A tasauli kikötő befogadóképessége tizsze 
gyobb, mint a constantai és alkalmas úgy h 
mint a kereskedelmi hajók kikötésére. 
gerészet napján kezdték meg az uj kikötő 
tését, ami az uralkodó és szorgalmas m 
társainak azt a szándékát bizonyitja, hog 
mánia a tengeren éppen olyan erős legyen 
a szárazföldön. 

álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt szel 
n szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirde 
a, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popo 

- Sechmidt-trafik, Piata pigglina 6. Telefon 45-06. - 

ály a trónörököst a 

tenge 

ihnea Ciobanul" nevü 

jászületés minden téren 

mél 
" 

III. kerület: Flauder-trafik 

Tengeri 

a M. S. MILWAUKEE hajóval 
met és felfrissülést jelentenek. 

1939. évi Földközi tengeri ny 

őszi utazások: 

Spanyolország 
és Földközitenge 

anugusztus 29-szeptember 1. 

Görögország és Itáli 
szeptember 19-október 3-i 

Nagy földközitengeri 
utazás 

október 6-október 31-i 

Felvilágosítás és prospekt 

Hamburg-AmerikaLinieS 
Tinisoara 1., Str. Mercy 1 

Telefon: 36-6ő. 

Idegrendszer, reuma, vese, hólyag, májbajosok gyógyit 

Daile Linova (Linmatürei] 
Rádiumaktívitású szénsavdús, kén és alka 

gyógyforrásai hivatottak 

Nyonuatja a HERLAP tinozrafia si editura .i m.e Aza 


